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Preface to Love in Long-life Hall

On seventh day o fseventh moon when none was near,

At midnight in Long-Life Hall he whispered in her ear:
"On high we would be two birdsflying wing to wing;

On earth two trees with branches twinedfrom spring to
spring.”

Such is the love story of Emperor Xuan Zong of the Tang
Dynasty and his favorite Lady Yang, as told by Bai Juyi in his Song
o fEverlasting Regret. Such is also the theme of the tragedy of Love
in Long-life Hall written by Hong Sheng of Qing dynasty. The
emperor's love for his Lady which ends in the army's revolt and in
her tragic death is considered as a turning point of Tang dynasty's
decline and fall. Since olden days the rise and fall o f dynasties hinge
more or less on the fate ofa beauty. It is true not only in the East but
also in the West; for instance, the fate of Roman Empire might have
been altered by the life or death of the Queen of Egypt. As Pascal
said, if the nose of Cleopatra, Egyptian Queen, had been an inch
longer, the history of Roman Empire might have been rewritten, for
if she were not so bewitching, the Roman General might not have

fallen in love with her and lost the empire.

5 3*5~
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Cleopatra was hundreds of years earlier than Lady Yang of
the Tang dynasty. Her contemporary was Lady Li, favorite of the
Martial Emperor ofthe Han dynasty, whose beauty is glorified in the
following poem:

There is a beauty in the northern lands,

Unequalled, high above the world she stands.

At herfirstglance, soldiers would lose their town;

At her second, the monarch would lose his crown.

How could monarch and soldiers neglect their duty?

For crown and town are overshadowed by her beauty.
But the Martial Emperor did not neglect his duty. Instead, he
sacrificed the beauty for his empire, and after her death he wrote an
elegy, in which he said how lonely and dreary he felt on seeing her
robe without finding her person, and on walking along the marble
steps without seeing her foot print. Even when he found a fallen leaf
on the threshold ofher bedroom deserted and empty, he would think
it transformed by her soul unwilling to tear herself away from her
former abode. Her bedroom, her silk robe, the marble steps belong
to the external world, while the emperor’s grief and loneliness to his
internal world. Here we see the external world is described to reveal
the internal world. In other words, scenic expressions are used as
lyric expressions. Such is the method used in poetry.

In the Book o fPoetry compiled in the 5th Century B. C, poetry
may be divided into three kinds: songs, odes (including feastal and
epical odes) and hymns. As for the art ofversification, three methods
are used, that is, narration, comparison and association. This
tradition has been inherited and developed, in scenical as well as

lyrical expressions. For instance, we may read Li Bai’s description
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ofthe beauty of Lady Yang:

Herface is seen inflowers and her dress in cloud,

A beauty by the rails caressed by vernal breeze.

Ifnot afairy queenfrom Jade Mountain proud,

She's Goddess o fthe Moon in crystal hall one sees.
In the first two lines we see the poet compares the lady to a flower,
and in the second she is associated with a fairy queen and the Moon
Goddess. That is to say, comparison and association are used. In Bai
Juyi’s Song ofEverlasting Regret, we find verses describing Lady
Yang:

Turning her head, she smiled so sweet andfull o fgrace

That she outshone in six palaces thefairestface.
In the first line narration is used, while in the second the lady is
compared with or contrasted against the fairest face to emphasize
her beauty.

In Hong Sheng’s Love in Long-life Hall, we see the three
methods inherited and developed. For instance, we may read the
dialogue between the two maids about Lady Yang in the Scene of
Spring Siesta:

She keeps straight her waist slender

Like willow trees,
Her skin's so tender

Wefear it might be ruffled by the breeze.
Behold her headdress quiver

And her skirts softly spread!

Herfeet are light enough to tread
On ripples o fthe river.

We may say the first line is narration, the second comparison, the



fourth association, but the rest is three methods used together, and
we can hardly say whether it is narration, comparison or association.
The same is true in the Scene of the Bath. Let us read their dialogue
about the Emperor’s love for his lady:

Hand in hand by day, cheek to cheek by night.

They have enjoyed love's all delight.

Shefollows him like a shadow true;

They can't beparted as water can t be cut in two.

Here we see the double comparison ofshadow and water.

No tongue can tell with how much love they refed,

No word can describe their lovebirds’ bed.

Where they d enjoy theirfill.

And their love blazes still.

See herprivate vernal bower!

Spring hides there where our lord would bring fresh

shower

For thirstingflower.

Here we see comparison and association developped into metaphor.
How does the English poet describe Antony’s love for Cleopatra?
Let us read their dialogue in Act One:

Cleo. Ifitbe love indeed, tellme how much.

Ant. There is beggery in the love that can be reckoned.

Cleo. 1'llset a bourn howfar to be beloved.

Ant. Then must thou needsfind up new heaven, new earth.
Shakespeare uses concrete words to describe abstract thing, and
visible heaven and earth as bourn for the invisible feeling. We may
say that he is more direct than the Chinese playwright. How does

Shakespeare describe the inner world of his character? Let us hear
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what Cleopatra says to her maid sent to find Antony.

See where he is, whos with him, what he does.

Ididnotsendyou. Ifyoufind him sad, say I am dancing;

Ifin mirth, report that I am sudden sick. Quick and return!

Lady Yang and her maid say what they believe, but the Egyptian

queen tells her maid to say what they do not believe in order

to deceive Antony. Here we see Shakespeare’s characters more

complicate than the Chinese. We may compare the dialogues

between the Emperor and Lady Yang with that between Antony and

Cleopatra before their death:

Lady: Dry sorrow gnaws my heart.

How can Ifrom youpart?

Like apair o flovebirds in stormy turbulence,
How can we suffer such violence?

My soul hasfled

While tears are shed.

.: High as Imperial Majesty,

From griefl am notfree.
How can Iforget
Thefirst night we met?
Withoutyou by my side,

To live is worse than to have died.

We see the Chinese Characters just say what lovers think and feel in

elaborate language. But what do Antony and Cleopatra say before

their death?

Ant. Not Ceasars valour hath overthrown Antony,

ButAntonys hath triumphed on itself

Cleo. I am fire and air, my other elements I give to baser



life.
Maid: Dissolve, thick cloud, and rain, thatl may say
The Gods themselves do weep!
Here we see only blood of Lady Yang and sympathetic tears of the
Tang emperor in the Long-life Hall, while in Shakepeare we see
the blood ofa heroic Roman general and tears of an unconquered
queen of Egypt: That is one ofthe differences between Chinese and
Western civilization, and one ofthe reasons why the East may leam
from the West just as the West may learn from the East. Such is the

importance of G2, ChindAmerica or AmeriChina.

Frank M. Xu at OKC, USA. February 2009
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Scene 1 Prologue

Tune: The River AIll Red

Since olden days how few
Lovers have remained ever true!
Ifthey love each other heart and soul,
They'd he unitedfrom pole to pole.
A thousand miles could not keep them apart,
Nor even death could sever heartfrom heart.
Ifo'er your hapless fate you wail and weep,
In love you are not deep.
What could move earth and sky,

Melt stone and gold,
Shine like the sun on high

In history ofold
But affectionate deeds done
By loyal andfilial son?
The ancient sage did not undervalue love song,

The modern playwright should make music of
The story ofbeautiful Lady Yang

To glorify true love.

Tune: Spring in Pleasure Garden

The Emperor Bright and Lady Jade Ring
Were at the height oftheir love in Hot Spring,



TB&JEio

*ELERS
* rTH#o
#08rXK,
l«;*7,
«A IMUHAPB K

@ J1]i$*S " p,
NjtfecTAfsiR» ™.
D iHi9H *§,

£S ##,

@S &#,

I« ¥«

ii-g-A #"0L

-KXKtrT o

KK BI XK AKX T
"2‘_
AGSAIATSW 13

AMKHUE-x"UU"4



in J yny-ityr CpioaJS

Where she was bathed in imperial light.
Then in the Hall ofLove as Long as Life
They pledged to beforever man and wife.
She performed dances divine
And he composed musicfine
Till rebels beat war drums to blast their hope.
On the Soul-Searing Slope
Imperial armies would notfarther go
Unless thefair Jade Ring received herfatal blow.
The western journey broke the Bright Emperor's heart;
The living and the dead were keptfar, far apart.
Fortunately her soul repented her sin
And she became an immortal heroine.
When he soughtfor her body in the burial mound,
Nothing but herfragrant pouch wasfound.
The Weaving Star had not witnessed their vow in vain;
A Taoistflew to bring backfrom above
The golden hairpin and its case, token o ftheir love.
In Lunar Palace Hall the lovers met again.
The poet would sing the song

O ftheir rainbow dancefor long.

Summary of the Scene
The emperor wasfond ofmusic, dance andfeast;
Hisfavoritefair Lady lost her life and all.
In the lunar palace she met the Taoist priest;

The Weaving Star witnessed their vow in Long-Life Hall.
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Scene 2 The Pledge

(The Bright Emperor enters with two eunuchs.)

Emperor sings to the tune of "The First Branch in the East Breeze ":

Wearing imperial crown

And dragon-broidered gown,

I've ruled this land with measure.

Ishowerfavors with spring breeze;

My palace'sfull ofblooming trees.

Peace prevailsfar and near;

Prosperous is the year.

Why don't [ spend my days in pleasure?

To end my life in palace hall with love o'erflowed,

I would not envy gods above the cloud.
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To ourforbidden palace come best days:

In royal gardens trees shed vernal rays.

Heaven is pleased that happy times last long;

People enjoy peace and nothing goes wrong.

Nine Songs spread wide our government's renown;

Six dances are performed in courtier's gown.

1 broughtfresh showerfor the Divine Flower

Ten nights ago in our Love-Making Bower.
I am the Bright Emperor of the Tang Dynasty. Third son
to His Late Majesty, [succeeded to the throne thirty years
ago. Since then T have appointed such able ministers as Yao
and Song at my court and such wise conselors as Zhang
and Han in the State Council. [am glad that they have well
governed my empire as far as the frontier and my people
have had good harvests from year to year. [t is indeed the
reign of peace as in the time of my grandfather, and the
penal law has long been out of use as in the Golden Age
of old. Lately I have spent my leisure enjoying music and
beauty. I have noticed that a maid of honor named Jade
Ring Yangis gentle and beautiful. Choosing thisauspicious
day I am making her my sovereign lady. [ have ordered
to give her a bath in the Hot Spring of the Flowery Pool,
and told Ever Fresh and Mindful Maid to wait on her. My
eunuch Gao should be bringing her here now.
(The eunuch Gao enters with two maids holding fan, who
are leading Lady Yang.)
Lady Yang sings to the tune of "Spring in Jade Pavilion":

I'm glad a wave of favor comes down from on high.
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Dressed after bath. I'll follow my lord by and by.
M aids sing, continuing the same tune:
On warble steps neglected ladies stand in line,
And peep with envious eyes at her beauty divine.
(They walk forward, and the eunuch Gao kneels before
the emperor.)

Gao: Your slave Gao reports that the newly appointed So-
vereign Lady Yang is at the palace gate, awaiting your
pleasure. Sire.

Emperor: Send her in.

Gao (Turning back): His Majesty orders Lady Yang to the
Audience Hall.

Lady Yang (Advancing and kneeling before the emperor): Your
slave Jade Ring wishes a long, long life to Your Majesty.

Eunuch: You may rise.

Lady Yang: Born of a humble family and with common quality,
I was fortunate enough to be chosena maid of honor. Now
Iam exceedingly honored to be selected as sovereign lady,
butlam afraid [cannot prove worthy of this high honor.

Emperor: You are bom ofan illustrious family and unequalled
in character as well as in beauty.  am happy to have you
serving in the palace.

Lady Yang (Curtseying): Long live Your Majesty!

Gao: You may rise.

(Lady Yang gets up.)

Emperor: Let the feast begin!

(As Gao passes on the order, music isheard offstage. Lady

Yang offers wine to the Bright Emperor, and the maids
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hand a goblet to her. The emperor takes his seat in the
center of the stage, and she sits beside him.)
Emperorsings to the tune of "Charm ofMindful Maid":
For miles and miles all over the land,

I've lookedfor a beauty's hand

To leadfair ladies in imperial hall.

Today thefairest ofthem all

Is sent mefrom on high;

She is truly matchless meath the sky.

I'll shower

Myfavor on herjasper bower,

And ennoble her in the Book ofJade;

She shall outshine my fairest palace maid.

All sing in chorus:

We wish that love

May reign below as long as above.

Lady Yang sings to the same tune:

Overwhelmed by your praise,

Long and deep I meditate.
Afraid my humble ways

Unworthy ofsuch honor great.
Your sudden favors raise

Your slavefrom earth to sky.
1'd imitate

The heroine who would defy
Danger, or the lady historian moderate

Who would not ride
With her lord but stand

13...
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A pen in hand,
Ever at his side.
All sing in chorus:
We wish that love
May reign below as long as above!
Maids sing to the same tune:
Now we admire
Thefirst lady in best attire
In palace oftoday,
Like Lady Swallow bathed in sunny ray.
The royalfavorfrom now on
Will be lavished on her alone.
Do not decline!
Dressed up in golden bower,
You sing in jasper tou>er
And hand him brimming cups ofwine
From spring to winter, rain or shine.
All sing in chorus:
We wish that love
May reign below as long as above!
Eunuchs sing to the same tune:
Let us look up!
The dragon-broidered robe bright as sunshine,
Like clouds waft pheasantfeathersfine.
The Heaven's Son delights in her new attire.
Drink cup on cup!
The vernal breeze sweetens the palace we admire.

Thegolden moon's radiance displayed
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And rainbow clouds spread like brocade!
The Heaven's Son would bring fresh shower
In the eveningfor thirstingflower.

All sing in chorus:
Wewish that love

May reign below as long as above!

Gao: May it please Your Majesty, the moon has risen.

(The table is cleared.)

@yc

Emperor I'll watch the moon from the courtyard with Lady

Yang.

(Music is heard offstage while the emperor leads Lady

Yang forward, leaving the others in the background.)

Emperor sings to the tune of "Ancient Tower":
1 leave the hall gilded by lantern light
To gaze at her under the moon bright.
The courtyardflowers are not so fair
As her charming air.

She lowers her head and leans on my arms,

Her cloudlike hair casting shadow on her radiant dress

Sets offher charms
Really numberless. (Laughs gently.)
So happy I'm tonight
In vernal breeze and in moonlight,
I envy not the Southern King bringing fresh shower
To his dream lover in her nymphean bower.
Lady Yang continues to sing to the same tune:
From now on how happy am [

To serve my lord infeast with p easure h\gfl
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On marble steps to him 1 cling,
Hearing his words breathe spring.
Fragrancefloats from his retinue
My dress is moist with chilly dew.
I gaze till lovebirds rest

In palace eaves, in their nest.

Emperor: Attendants, lanterns! Light the way to the western
palace! (Gao shouts assent. Eunuchs and maids carry
lanterns to light the way.)

All sing to the same tune as above:

What splendor

To be escorted by ladies slender
And lanterns casting shade on shade!

Look back! We see the screens inlaid

With pearls and the M ilky Way
Sheddingflickering ray.

Through corridors everywhere

A perfume’s floating in the air.

How goes the night?

Above the bronze statue rides the moon bright.
You may enjoy yourfill tonight.

Under canopies crimson and green

A pairofphoenixes amid the cloud are seen.
Songs of "Jade Tree" and "Jasper Flower"
And "Moonlit Spring River" are sung by all,
When the moon sinks behind the palace wall.
Let's lift the silken screen!

Letdrunken lovers enter their orchid-sweet bower!
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Gao: May it please Your Majesty, we have reached the western
palace.

Emperon Attendants, leave us!

Gao: Through purple curtains the vernal breeze blows.

Eunuchs: From pearl-decked tower heavenly musicflows.

Emperor continues to sing:
Flowers whisper in candlelight
To the moon over the casement bright
About our love on such a happy night.

All: Do not ask ladies ofthe other bowers
How they will pass their lovely hours.

(The maids bring fresh pyjamas to the emperor and Lady
Yang, then retire. The emperor and Lady Yang sit down.)

Emperor: The candles shed silvery light on your silken dress.

Lady Yang: I have received imperialfavors numberless.

Emperor: Tonight all other beauties mayfrown with sorrow.

Together: But all will sing of "New Treasure” tomorrow.

Emperon I pronounce my vow that, from tonight on, I will
live together with my dear lady forever and ever. (Taking
from his sleeve an ornamental pin for her hair and a jewel
case.) T have brought you this gold pin and this jewel case
to pledge our love. Let us love each other as long as we
live.

Emperor sings to the tune of "Cotton Fluff":

This hairpin made ofgold
And this case set with emerauld,

Iput them close to my heart as a treasure
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Beyond measure.

Tonight I give you this pin for your cloudy hair
To make it look morefair,

And this case wrapped in a scarfto weave
Fragrance in your silken sleeve.

Like lovebirds on the pin together we mayfly;

Our hearts become one like the case's love-tie.

(Giving them to Lady Yang, who curtseys.)
Lady Yang sings to the same tune:

I thank Your Majesty

For the hairpin and case carved with flower.
Ifear my humble quality

Unworthy ofthefavor you shower.
(Looking at the gifts.)
I peerat phoenix and dragon carved on theface
O fthegolden case;
How I love the twin
O fgold hairpin!
May our love be asfirm as gold in heart!

May the hairpin and case never be set apart!

Epilogue of the Scene

Emperor: The vernal moon shines on the blooming tree.

Lady Yang: It's thefirst time you shower love on me.
Emperon I'm long drunk with your beauty by my side.

Together. Happyfrom year to year, we're satisfied

(Exeunt.)
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Scene 3 The Bribe

(Enter An Lushan in arrow-proof coat and felt hat.)

An sings to the tune of "Song ofCavalry”:

I grievefor myfellows in vain:

Ifall into a trap again.

Can 1subdue my aspiration high?

Hidden by cliffs, can my ambition lie?

Bepatient awhile and stand by!

My belly's big and mighty I appear;
I'm full ofwit and brave without a peer.
How can afiery dragon conquered be?

The world would tremble when I stir the sea.

Iam An Lushan from Liucheng. My mother prayed to the
Lushan Mountain to give her a son, came back and gave
birth to me whom she called Lushan. At my birth our
tent was overflowed with light and all beasts and birds
fled away. Then my mother married a second husband
An Tingyan, chiefof a tribe, so my surname became An. |
enlisted under Military Governor Zhang Shougui. Struck
by my uncommon appearance, he adopted me. I was then

appointed as a lieutenant and sent to fight the western

bI....
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tribesmen. Boasting of my courage, I advanced recklessly
and was badly defeated and forced to take flight. Luckily
Governor Zhang was too lenient to have me executed, but
sent me to the capital for punishment. I arrived yesterday,
uncertain of my fate. Fortunately I have a sworn brother
named Zhang Qian, who is a steward in Prime Minister
Yang's office. Having bribed the escort to release me
awhile, I have sought out my sworn brother and through
him sent presents to the Prime Minister. Now I am going
to learn the outcome. (Walking round the stage) Alas! An
Lushan, you are a brave fellow. Can this be your end?
Damn it!

An sings to the tune of "Way ofBrocade":
Like an unruly dragon, I
Would have stirred up the sea to brave the sky.
But out ofwater, like captured turtle orfish,
Brave as I am, I'm trapped and can't do what I wish.
Had lknown that defeat meant 1 must lose my head,
1'd have my blood in battle shed.
Now suddenly on air my chainedfeet tread
Can Irely on bribes given at dead ofnight
To make good my escapefrom the sad plight?
0 since Heavenfavored me with the day,
Should I allow myselfto be killed in midway?
Isee this is the prime minister's court and I must wait for
my sworn brother here.
(Enter Zhang Qian.)

Zhang: The emperor's kin's prime minister of the state;



°wm %

("D64<)
v\ *uww mawm. oo "w ow om ou “‘$'hbshl
‘S7T*£fif BAF

ebtiS*I» W V# =
‘“+ S*#Efi*S,,
ebl , 0K #0K XK ")K #
‘kIIMM T K « $x D
CHY*UATT

“pr1 37 KKK

[rprn’g] s# ]
(i-bI) eY r*¥¥2FW (*)

°er</raf6¥ CB)

(W ")

XK Bk ra* C1¥u¥s$ (W)

YW tpTW Y -W - A



_B«.«WJQonp-Afi&k & v/

As his steward I'm as good as a magistrate.
(Greeting An): So you have come. His Grace has accepted
your gifts, and will give you an Audience.
An (Bowing): I must thank you for your help.
Zhang: His Grace has not yet entered the court. Let us wait in
the antechamber.
Itis allin the prime minister's hand.
An: Tosave one beaten on the borderland (Exeunt.)
(The prime minister, Yang Guozhong, enters with his retinue.)
Yang sings to the tune of "Immortals at the Magpie Bridge":
Related as a kin
To our great sovereign,
Both my cousin and 1
Have receivedfavor high.
As prime minister I alone govern the state.
Beware! I am in power and splendor great.
The imperial government is now in my hand;
My position's most respectable ofthe land.
After the audience when I leave the court with ease,
All courtiers bow before me as if bent by breeze.
I am Yang Guozhong, a cousin to Lady Yang. As prime
minister, I share the glory of the sun and the moon, and
give orders like wind and thunderbolt.
(Laughing sardonically)
Living in luxury, 1believe a man should enjoy himself
while he can. Accepting bribes, [ have the power to shape
the imperial decisions. Attendants, leave me!

(His retinue goes out.)
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Zhang Qian reported a short time ago that a frontier
lieutenant, An Lushan, who lost battles, has been brought
to the capital for court martial. But he has sent me pre-
sents, begging his life be spared. I think victory or defeat
is a matter of common occurrence, and to be defeated
occasionally is excusable.

(Laughing) If I spare him, I shall be saving a useful
officer for the state. I have already sent for him and shall
make up my mind when I see him.

(Zhang enters.)

Zhang: Your Grace, An Lushan is waiting outside.
Yang: Bring him in.
Zhang: Yes, Your Grace.

(He goes out, then leads in An Lushan in a blue coat and
cap.) Come this way.

An (Advancing on his knees): The wretched An Lushan salutes
Your Grace.
Yang: Rise.

An: A criminal who should be sentenced to death dare not.
Yang: Zhang Qian has reported to me your purpose in coming
here. Now give me your own account of your offence.

An: Your Grace, I was ordered to attack the western tribe...
Yang: Rise and speak.
An (Rising) sings to the tune of "Thrice Awake from Wine":
Relying on our strength, we charged the foes,
And overran all those on our way. But who knows
By surprise they surrounded our camp at night;

How could we pit our bare hands against their swords bright?
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Yang: How did you escap>e?
An: I foughtmy way and broke through.
Alone I saved my life on a horse with a spear.
1hoped to be pardonedfor past services done.
But now beforea court martial I should appear.
(Kowtowing) I beg Your Grace for mercy on the beaten
one.

Yang (rising from his seat):

To lose an army is against the law.

Though I have power, how can I the verdict withdraw?
The sentence, when once passed, unaltered shall remain.
Ifear I cannot change the wind and rain.

An (Shedding tears on his knees): Only if Your Grace take
mercy on me can I be saved.

Yang (Laughing):

E'en if the court will follow what I say.
It is not easy to tell you the way.

An (Kowtowing): My life is in the hands of Your Grace.

Yang: Well, tomorrow when I go to the court. I'll see what can
be done.

I'll try to save your life and set
You free from the law's net.

An (Kowtowing): I owe Your Grace such gratitude that I can
repay you only by serving as your dog or horse. Would
Your Grace allow me to take my leave?

Yang: Zhang Qian, show him out!

Zhang: With hopefulflag in sight,
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You'll see good news alight.

(Zhang leads An out.)

Yang (Reflectively): This An Lushan is a junior officer at the
frontier, who has by no means distinguished himself.
Now he shall be sentenced to death. If [ try to save him,
it might arouse the emperor's suspicion. (Laughing) Ah,
I've got it. The other day Governor Zhang stated in his
memorial to the throne that An's knowledge of barbarian
languanges and military skill qualified him for the post of
a frontier general. I'll drop a hint to the minister of war to
propose to the emperor that An be summoned to court to
be tested by His Majesty. That will give me the opening I

need. Yes, that's it.

Epilogue of the Scene
Lknow well how to use my power;
My face may changefrom hour to hour.
Gold can save onefrom punishment;

The premier is the government.

(Exit.)
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Scene 4 Spring Siesta

(Enter Lady Yang attended by Ever Fresh and Mindful Maid.)
Lady Yang sing to the tune of "Slow Song ofZhu Ying Tai":
Wakingfrom dreams
O fspring sunbeams,
Ifeel too tired to dress with grace.
Before the mirror 1
Linger long andfeel shy
To rouge my lips and powder my face.
Maids: Ere the sun leaves
The lofty eaves.
The curtain's rippled by the breeze.
Why not enjoy awhile the incense sweet with ease?

(Ever Fresh and Mindful Maid kowtow.)
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Lady Yang: Rise. (Singing to the time of "Crabapple in Spring’):
Outside the window orioles' warbling song

Aroused mefrom my sleep lasting not long.

Ever Fresh: In morning cool the green quilt chills the eyes.

M indful M aid: From burners wreaths ofincense rise.

Lady Yang: Not recovered from last night's wine, ['ve heard the
maid.

M aids: Say music in the other bower played.

Lady Yang: I'd ask how many crabapple blossoms bright

Together Began to blow last night.

Lady Yang: | am Yang Yuhuan, bom in Hongnong District. My
father Yang Yuanyan held a government post and died early,
so I was brought up in my uncle's home. I was bom wear-
ing a jade ring with two words "Ever True" on it, so I was
called by the name of "Jade Ring" and of "Ever True". I'm
gentle and beautiful. When [ wipe my eyes with my silken
sleeves, my tears drip like rosy ice; when I try my rainbow
dress, sweat rolls on my fragrant jadelike skin. Favored by
the emperor, I was raised from the rank of a palace maid
to that of an imperial lady with all the prerogatives of a
queen. My cousin Yang Guozhong is prime minister and
my three elder sisters have been made duchesses, so my
whole family has been greatly honored. Last night I was
with the emperor in the west palace. As he brought fresh
shower for my thirsting flower, I felt a pleasant lassitude in
my limbs. I did not rise from my couch till noonday.

M aids: All is ready for Your Ladyship's toilet.
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Lady Yang (Walking to the mirror and singing):
The window's pearly curtain steeped in morning sun,
The precious mirror waits to see my toilet done.
(Sitting before the mirror and singing to the tune of "Zhu
Yingtai”):
Lightly I comb my hair and dress it in a bun;
Ipeer in the mirror to see ifit's well done.
Ever Fresh: Here is an emerald hairpin, my lady.
Lady Yang: [putiton my head.
M indful M aid: Here is the rouge, my lady.
Lady Yang: I'll smooth iton my lips red.
Ever Fresh: Please pencil your eyebrows, my lady.
Lady Yang: / trace my eyebrows with care.
(Rising) Ilinger
And keep straight my waist slender
Like willow trees.
M indful M aid: Ah! you have forgotten this flower, my lady.
(Pinning on the flower for her)
I add some cherry blossom with myfinger.
M aids (Looking at Lady Yang):
Your skin's so tender
Wefear it might be ruffled by a breeze.
Will your Ladyship let us change your clothes?
(Helping her into another dress)
What perfume rare
Wafts in the air!
She takes her gold-embroidered dresses down

And puts on her apricot-colored gown.
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(Lady Yang takes a few steps while her maids watch her.)
Behold her headdress quiver
And her skirts softly spread.
(Lady Yang puts on her slippers.)
Herfeet are light enough to tread on river,
But she won't go ahead.
(Lady Yang looks down at herself.)
Hergrace is matchless in the gentle breeze.
(Lady Yang looks in the mirror.)
Before the mirror she is charming at her ease.
(Lady Yang yawns sleepily and the maids support her.)
Your Ladyship's still tired.
Why not take a siesta as desired?
Lady Yang: Yes, 1 am still tired and will rest a little longer. Draw
the bed curtain for me.
Why should spring beautyfill with drowsiness the air?
Ifeel sleepy again after combing my hair.
(Lady Yang sleeps and the maids put down the curtain.)
Ever Fresh: Can the emperor have gone to see Lady Mume
Blossom, that he has notyet come?
M indful M aid: Butdon't you know that Lady Mume Blossom
has moved to the east wing of the Upper Sunny Bower?
Ever Fresh: IS it true?
M indful M aid: Yes, it is true. The emperor is so devoted to
Lady Yang that he spends all his leisure time in the west
palace. He does not even bring his attendants. So you and

I, we must wait on them well.
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(Enter the emperor.)
Emperor continues to sing to the same tune:
VWiat a delight
To see my mistressfair and bright!
I am insatiate
O fcaressing her early and late.
(Asthe emperor approaches, the maids curtsey to him.)
Maids: Long live Your Majesty! Our lady has just gone to
sleep.
Emperor Do not wake her. (Raising the curtain)
Parting the silken curtain, I can't tell
The aromafrom herfragrant smell. (Looking at her)
I love her lying like rosejade
On the embroidered quilt ofbrocade.
M aids (Aside): Such gallantry
Has made him king oflovers to the highest degree.
Lady Yang, waking, sings in a low voice to the same tune:
O who is it
That parts the curtain ofmy bed?
Drowsy, I rub my starry eyes.
(Sitting up, she rubs hereyes and smoothes her hair.)
Emperor: The powderfades
On herfacefair,
The rouge on her lips not so red,
And disheveled her hair.
(The maids help her up. She opens her eyes, then closes
them again as she sits down once more.)

I'm moved to see her held up by her maids,
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Sofrail she seems
Nor able to rise
Nor to sit.
(The maids support her as she sits, and the emperor
assists them.)
1'd better wait, while she still dreams.

Lady Yang (Seeing him): Long live Your Majesty!

Emperor It would be pleasant to enjoy this sunny morning
outside. Why do you sleep at noon?

Lady Yang (Speaking low): Last night I was favored by Your
Majesty. You brought fresh shower for my thirsting flower
so that I, laden with your favor, became too weak to rise
and dress up, so I fell asleep again. That is why I failed to
welcome Your Majesty just now.

Emperor (Laughing): So the fault is mine, isn't it?

(Lady Yang blushes without a word.)
My dear, you still look drowsy. Let us go to the front
pavilion to enjoy awhile.

Lady Yang: As Your Majesty wishes.

(They walk forward, followed by the two maids.)

Emperor: The setting sun retains the Western Queen.

Lady Yang: On gentle breeze the beauties lean.

Maids: The palace pleasure won't be shown,

So tofew outsiders it's known.
(As the emperor and Lady Yang sit down, the eunuch Gao
enters.)

Gao: The water clock is heard at noon from tower high,

The sovereign's joy known to the eunuch near by.



A

BT355 e BUNXKU, IIEIL&3CIIIL WUTIS-11Ie.

(N) x #*.
(j.2-") «$#W 3a.

(#M )
EteffISJHLS. HIAXK A, Ne Ne /!
(-H-)
(*1) EUUT. KIKAN-M,

(i.) «Neje.gKNeH«:: AT A # K®. UBIIJTAA™:.

PIr3iiaM . j6M W 9627 .
a. Bapormmm, *"Smr”. BABXK@I-JIJI.
VKUH.

1) wow .

(T)
J) fwv-. w wn & 2, w s w m m L
(i.) 4-B"MfcT, N+, #aTXK» 1. SSI#»

t C 50...



<B**in “3ony-Afi <tV&/

Long live Your Majesty! On yourorder the prime minister
has given An Lushan a test and he isnow waiting outside
to make his report.

Emperor Lethim come in.

Gao: His Majesty orders the prime minister to approach.
(Prime Minister Yang enters.)

Yang: Through my office pass all the reportsfrom the land;

I've heard all palace gossip, being close at hand.
(Bowing to the emperor and Lady Yang)
Long live Your Majesty! Long live Your Ladyship!

Gao: You may rise.

Yang: On Your Majesty's order, I have tested An Lushan, and
begtoreportthatlfind him a stout fellow skilled in archery
and horsemanship.

Emperor: Yesterday I read General Zhang's report that An
Lushan knew six barbarian languages and the arts of war,
and that he would make a good frontier general. But, as he
had been defeated in war and was to be court-martialed, so
Isentyou to test him. Since you find him an able man, you
may tell him that his disastrous mistakes are pardoned,
and order him to appear in court tomorrow morning. |
shall appoint him to a post in the capital, and see how he
conducts himself.

Yang: It shall be done. Sire.

(Going out)

Gao: The peonies are in full bloom. Sire, at Aloes Pavilion.
Would Your Majesty and Your Ladyship care to enjoy them?

Emperor Very good. With such a beautiful lady and such
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beautiful flowers, you must send for Li Bai to the Pavilion
to compose a beautiful poem for us.
Gao: I will send for him at once. Sire!

Emperor (To Lady Yang): My dear, let us go to enjoy the flowers.

Epilogue of the Scene
Emperor By balustrade theflowers bloom impearled with dew.
Lady Yang: Around bowers and pavilions we enjoy the view.
Emperor 4 song newly-composed will highly be admired.
Together We waitfor laurel poet's coming as desired.

(Exeunt.)
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Scene 5 Spring Excursion

(Enter Eunuch Gao.)

Gao sings to the tune of “Congratulations to Imperial Court”:
In inner court I hold the highest place;
Early and late I wait on the Imperial Grace.
In gold and sables, jade belt and embroidered gown,
Ifollow His Majesty up and down.
I, Gao Lishi, General of the Imperial Guard, control the six
palaces and enjoy greater power than any minister. Iseize
every opportunity to please the emperor and anticipate
his wishes, and thanks to my discretion and eagleness
to please, I have become a great favorite of His Majesty.
Today is the third day of the third moon and the emperor,
who is going to visit the River Bend with Lady Yang, has
ordered me to instruct the prime minister and the three
duchesses to accompany them. I am going now to carry
out my instructions.
To tell the lady's kins I'm on my way;
His Majesty requires their presence today. (Exit.)
(Enter An Lushan in official dress, followed by attend-
ants.)

An sings to the tune of "Congratulations to Imperial Court":

Since I paid court to man in power,
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Imperialfavors on me shower.
A prisoner turns tofavorite, 1
Again may aspire high.
I,An Lushan, havebeen held in great favorsince I regained
office through imperial mercy. Itis lucky to have a big belly,
reaching nearly to my knees. One day when His Majesty
noticed it, he asked me what was in it, and I answered,
"Only my loyal heart!" The emperor was pleased, and
since then he has become fond of me and more convinced
of my loyalty, promising I shall soon be made a prince.
This is unlooked-for fortune. Attendants, leave me!
(His attendants go out.)
Today is the third day of the third moon, and the emperor
and Lady Yang are visiting the River Bend with the three
duchesses in their train. Men and women ofthe capital are
going to watch. Why not change into civilian dress and
ride there to enjoy the spectacle?
(He changes his dress and mounts his horse.)
Now I have passed the city gate. Behold! The road smells
sweet with fragrant dust and carriages and horses run like
fleeting clouds. What a brave show!
The catkins on the road bewilder drunken eye,
And birds call outfrom flowers to the passers-by.
(Enter two young lords in magnificent dress.)

Lords sing to the tune of "Night Sailing Boat":
How enchanting the vernal land!

Amid lovely blossoms the breeze

Blows as ifit werefanned.
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A screen ofwillow trees
Stand in array
On the pathway.
We can't tell ifit showers
Red silks or violetflowers.
(They greet each other.)

First Lord: Itis the third day of the third moon today. Shall we
go to the River Bend to have a good time?

Second Lord: Yes, let's go. A string of carriages is passing there.
It must be the procession of the three duchesses. Let us
hurry over to have a look!

Together (walking): See on the way
The splendid carriages with embroidered screen
Blazing with jewels red and green

Vte on display.
The winds compete
Infragrance with the scent ofmusk and orchid sweet.
Thegems adorning brilliant gown
Outshine each other up and down. (Exeunt.)
(The Duchesses of Han, of Guo and of Qin enter, each in a
carriage, accompanied by an attendant and a maid.)
Three Duchesses sing together to the time of "Night Sailing
Boat":
Stop here andfeast the eye
On silken gowns as bright as cloud!
Ladies in beauty vie
With chignon proud,

Black like cicada's wing
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And eyebrows painted with grace.
It's pleased His M ajestyfor us to come in spring
By riverside tofollow royal trace.
Han: I am the Duchess of Han.
G uo: lam the Duchess of Guo.
Q in: [ am the Duchess of Qin.
Duchesses: By the imperial command we are summoned to
the River Bend. A ttendants, drive on!
Attendants: As you say, your ladyships. (The carriages move
forward.)
Duchesses continue to sing:
Wheels red
Onflower-strewn rivershores tread
With dropping trinkets and slanting hairpins,
Amongfallen petals imperial kins
Are honored to ride
By riverside.
Palace robes in a string
Sweep forward to enjoy spring. (Exeunt.)
(An Lushan rides up and gazes after the duchesses.)
An: Ah, whatbeauties!
(Singing to the tune of "Night Sailing Boat"):
When they cast back their glances,
How their unmatched loveliness entrances!
O let my horse pursue
Their carriages to have a closer view!
On my way to the River Bend, I have caught a glimpse

of the three duchesses, each of them a celestial beauty.

<.
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Ah, Son of Heaven, emperor of Tang! You have not only
the beautiful Lady Yang, but her three sisters too. How
fortunate you are!
Allflowers belong to Flis Majesty.
FHow grand an emperor is! See!
Let me spur on tofeast my eves on them.
Scanning the cabs ahead with greed,
Now and again I whip ny steed
(Hewhipshishorse and gallops forward, butthe attendants
bar his way.)
Attendants: Halt, there! The prime minister is here. How dare
you try to charge past?
(Prime Minister Yang rides in.)
Yang: What is all this fuss?
(Yang and An look at each other; then An turns away in
haste.)
Attendants: Just now we saw this man galloping wildly for-
ward, so we stopped him.
Yang (Laughing): It is An Lushan. But why did he run away
from me like that? (Thinking)
Where are the carriages of the three ladies?
Attendants: Just in front.
Yang: So? How dare An Lushan be so impolite?
(Continuing to sing to the same tune):
1t's hatefid not o pay
Respect before imperial kinsmen on the wey.
Fow impolite to ride

By fragrant carriages’ side!
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How can I keep apart
The sudden anger in my heart!
Attendants, escort the carriages closely and drive away all
passers-by!
(Attendants assent.)
Yang: Goforward! Clear the road with golden whip!
Let your steedsfollow painted carriages on their trip!
Attendatns: Let passers-by
Never come nigh.
Lestyou incur the displeasure
Ofthe prime minister at leisure! (Exeunt.)
(Enter a country woman, a plain lass, a flower girl and a
country squire.)
All sing to the tune of "Perfumed Dress ofBrocade":
In clothes new.
With made-up face.
Clumsy in view.
We pretend to grace.
Our robes are green with grass.
Our hair red with flowers, alas!
(They greet each other.)
Woman: Are you going to visit the River Bend?
Others: Yes, the emperor and Lady Yang will be there today.
We are going to see royalty.
Lass: Itis said that the emperor loves Lady Yang as a precious
jewel. Iwonder how her looks compare with mine.
(The flower girl laughs, and the squire looks the lass over.)

Why do you look at me like that?
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Squire: I find your face has its share ofjewels too.

Woman: W hat jewels?

Squire: Her eyes are cat's eye stone;

Her wrinkledforehead has the agate’s line;
Her teeth are made o famber-bone,

Her lips o fcoralfine.
(The country woman laughs, and the lass strikes the
squire with her fan.)

Lass: You glib-tongue, don't you have your share ofjewels?

Squire: Try to tell me what they are.

Lass: Your skull looks like a silver mine. How many diggers
were buried therein?

Woman: Enough of that. I've heard that wherever the three
duchesses pass, many things are dropped on the way. Let's
go and see what we can find.

Lass: Then letus hurry up!

(They walk on, the lass teasing the squire.)
All: In the breeze light
Floats the cloud bright.
The ducal carriages bring
To woods and grassfragrance ofspring.
Squire: Let's see if we can find anything left in the grass.
Girl: I will leave you now.
I'll cry and sell myflowers before
The rich men's painted door.
(She goes out, crying "Flowers to sell!" The others search
in the grass and each picks something up.)

Lass (To the country woman): What have you got there?
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W om an: A hairpin.

Lass (Examining it): It is made of gold, with a ruby on it. How
lucky you are!

w om an (To the lass): And what have you?

Lass: An embroidered phoenix slipper.

w om an: Well, try to put it on.

Lass (Trying): Confound it! I cannot even get my toe in. I'll
keep the pearl on it though.

(Taking offthe pearl, she throws the slipper on the ground.)
squire: Letme pick itup and putitin my sleeve.

Lass: You know to take advantage of me. Show me what you
have got.

squire: A gold box wrapped in a silk handkerchief.

w om an (Taking the box and opening it): Oh, it is something
brown, in thin slices with rather a sweet smell— could it
be some love potion?

squire (Laughing): No, this is scented tea.

Lass: Letme try it. (She and the country woman taste some, but
spit it out.)

Pail! It's bitter. How can people eat this?

squire (Taking back the box): All right. Let us go on.
(They walk on.)

Al The Duaterflies are busy with the bees
Flving among theflowers and the willow trees.

Behold! The Dragon Tower high
Reflected in water! River Bend is rnigh.
(The country woman and squire walk off.)

Lass: Wait for me! I'll pass water, but where can I find a water

69
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closet? Whatcan I do but make water in the open air?
(Exit.)
(Enter the three duchesses with their attendants and
maids.)
Duchesses sing to the tune of "Song o fJuice":
Our perfume's mingled with thefragrance oftheflowers;
The orioles'songs are interspersed with laughing words.
See willow catkinsfall like snow over duckweed white,
Pairs ofbluebirds
Pecking red petalsfalling in showers.
Gone are two-thirds o fseason bright.
What a sunny day!
Let our carriages drive on their way!
Attendants: May it please your ladyships, we have arrived at
the River Bend.
Duchess of Hah: Where is the prime minister?
Attendants: His Grace has gone to the Vernal Palace where His
Majesty is now.
(The three duchesses alight from their carriages.)
Duchesses: Behold! It is really beautiful here.
By rivershore,
By rivershore
Red blossoms blush
Amid green leaves so lush
That we adore.
At River Bend,
At River Bend

A row ofwillow trees stretches without an end.
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(The eunuch Gao leading a horse enters with attendants.)
G ao: Byitsjade bit I lead
A crimson-colored steed
Forone in batterflied,
Gold-sprinkled dress to ride.
(Greeting the three duchesses) By His Majesty's orders,
the Duchesses of Han and Qin shall be feasted in the
Second Pavilion, while the Duchess of Guo is to ride to the
Vernal Palace to feast with Lady Yang.
Duchesses (Kneeling): Long live His Majesty! (Rising)
G ao (To the Duchess of Guo): Will Your Ladyship be mounted?
Guo: The eunuch hastens me
To leave my sisters and enjoy alone with glee

The vernal breeze with His Majesty.

Han& Q in: Beworthy to receive imperial grace
With lightly powderedface!

Q in: See how she flicks her whip and rides off!

Han: Lether go as she pleases.

M aid: Will Your Ladyships come to the pavilion for the feast?

Epilogue of the Scene
M aid: The Vernal Hall's amid peach blossoms and willow trees.
Q in: Let us enjoy the happy excursion with the same ease.
Han: We would receive imperialfavor ifwe please.
Together Then we may laugh at her who's bathed in sunny breeze.

(Exeunt.)
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Scene 1 The Mystery

(Enter the eunuch Gao.)
Gao sings to the tune of "Thread on Thread ofGold":

His Majesty has come backfrom his trip ofpleasure.

How can he be displeased
With Lady Yang, his treasure?

Can it be at the vernalfeast

Another gallantry

Overdone by His Majesty?

How can a pleasure change
Into displeasure? O how strange!
The day before yesterday the emperor went with Lady
Yang to the River Bend in perfect bliss, but yesterday Lady
Yang came back alone, while His Majesty only returned
today, looking displeased. I wonder what the reason is.
Here comes Ever Fresh. I'll try to ask her.
(Enter Ever Fresh.)

Ever Fresh sings to the tune of “Thread on Tread ofGold":

In inner palace love affair's

Beyond our cares.
One bringsfresh shower
For the other's thirstingflower.

Suddenly they upset the bower.
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Gao (Greeting her): You've come just at the right time. I want
to ask you why His Majesty has stopped coming to Lady
Yang's Western Palace.

Ever Fresh: Ah, don't you know?

Since they two parted,
They have pretended cold-hearted

Gao: What is the matter?

Ever Fresh: By their bedside
Another beauty would abide.

Gao: Who do you mean?

Ever Fresh: Yomare clever enough to guess
Who is the beauty infine dress.

Gao: How could I know it? Tell me, please.

Ever Fresh: Well, it was Lady Yang herself who started the trouble.

Gao: How so?

Ever Fresh sings to the tune of "Silver Lantern”:

Before His Majesty she praised the duchess fair:

Though lightly powdered, her beauty's beyond compare.

That day in the Vernal Palace she asked the emperor to
send for the duchess. After three cups of wind.

Without her biowledge, she

Drew them together with high glee.

The duchess'girdle torn apart,

They're tied up heart to heart.

Gao (Clapping his hands and laughing): I suspectso. Why then
should Lady Yang be angry?

Ever Fresh: Then she was afraid that the duchess might take

her place in the emperor's affections.
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Love turning into hate,
The lovebirds have to separate.

Gao: Then the duchess was offended and left?

Ever Fresh: Yes, when the duchess took her leave. Lady Yang
did not ask her to stay, and the emperor was displeased.
He has notbeen nearher today and she is weeping.

Gao: I think Lady Yang carries matter too far.

Charming and jealous, sheforced Lady Mume Flower
To move reluctantly out to the Eastern Bower

She and the duchess are two branches ofone tree.

W hy refuse to share royalfavor out o fjealousy?

Ever Fresh: Do not mention that! In the past the emperor never
left Lady Yang's side,butnow heis staying away from her.
What can we do?

Gao: What can we do? Why, you and I
Can only watch while standing by.

(A voice offstage summons Gao.)

Gao: Coming.

Epilogue of the Scene
Gao: Enjoying vernalfeast till it's late, she's afraid.
Ever Fresh: Imperialfavor lavished too much would soonfade.
Gao: She wears a smilingface but is jealous at heart.
Ever Fresh: Ifyou ask me, how could I know who stand apart?

(Exeunt.)

[4] b & B U. WIEZffioftit.
[5] *r<fe :
[6] 11#: )KBBIIBIM6ii*.
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Scene 2 Rivalry

(Enter the Duchess of Guo.)
Guo sings to the tune of "Strolling around the Pool":
Ifollowed in imperial train to River Bend;
1did not dream ofroyalfavor in the end.
How can I not complain
O fthe alluring blue bird?
Iponder over and again:
How could my heart not have been stirred?
How can my slandered sister tolerate
A rival beauty in the state?
"The jadelike swallow light
Plays with snow white;
She seeks her love in dream
On painted beam.”
My sister in the palace is ajealous one.
So do notfly to her bower bathed in the sun!
I am a daughter of Yang married into the Pet family. My
husband died early and I would not allow my fragrance
be stolen in my green bower. My sister Jade Ring used her
influence to have me made Duchess of Guo. In spite of
my high rank, I cared nothing for my toilet. Confident in

my natural beauty, I dare go into the emperor's presence
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with unpowdered face. When His Majesty visited the
River Bend the other day, we were told to follow in his
train. While my two sisters were feasted in the pavilion
outside, I was summoned into the vernal palace to attend
the emperor. Then I won his favor. Though the emperor
is fond of me, I am afraid slanderers may speak against
me. So when His Majesty asked me to accompany him to
the palace yesterday, I declined the favor and came back.
W hen I think it over, I still feel how fortunate I was.
(Singing to the tune of "Word on Word in Brocade”):

This was afavor sentfrom high above;
It's surely Fate that destined us to love.
Thegolden cage was open ‘neath theflower;
Iwas trapped like a phoenix in his bower.

Under the torches red
Wineflowed and cups were passed on tables spread.

With wine cups near,
The emperor whispered in my ear:

"Make haste!
There is no time to waste."”

Then I was led

To curtained bed.
In the curtained bed it would seem

Happy as in a dream.

He broughtfresh shower

For my thirsting flower;
O We were so near heart to heart

That we would never part.
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O Wewere so close to each other's heart
That we would never part.
But in the morning when my sister came,
When my sister came,
She spoke behind
My back words unkind.
Shejeered at me
And sneared at me.
With an injured air she put me into shame.
What could I do but shiver
With fear and quiver
And let her speak ill
Ofme and do what she will.
(Enter Guo with attendants in the background.)
(Enter the Duchess of Han with attendants.)
Han sings to the tune of "Not the Way":
Ifvernal breeze blows on all blooms with equal zest,
Why should oneflower outdo all the rest?
The other day the Duchess of Guo was favored by the
emperor, and today I asked my other sister, the Duchess
of Qin, to come with me to see her. But Qin is sick with
envy, so I must pay this visit alone.
Attendant: We have reached the Mansion of Guo, my lady.
Han: Go in and announce my arrival.
(The attendant goes in to announce her, and the Duchess
of Guo comes out.)
(Guo retires with attendants in the background.)

Guo: Welcome, my dear sister.

§7...
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(The attendants, jesting, retire.)
Han: I've come to congratulate you, darling.
Guo: On what ground?
Han: 4 specialfavoredflower
Is reddened in imperial sunshine.
Guo (Blushing): Whatdo you mean?
I entered the inner bower
Only to serve the emperor with cups ofwine.
Asfor imperialfavor and care,
In and out, we have equal share.
Han (Laughing): We all partook of the imperial feast, but what
we had outside was not what you had inside the bower.
Do not deceive
Me on imperialfavor you did receive!
O who could share with you
The vernal view?
Guo: It is not hardfor you
To share your due.
Han: Let me ask you how is our younger sister Jade Ring?
Guo sings to the time of "A Garden Full of Spring":
With vernal river pleased
How happy we were all!
Urged to attend thefeast,
I gazed on vernal hall.
Our sister Jade Ring, new-attired
Is more and more admired.
Han: How deep does His Majesty love her!

Guo: In vernal night,



b 'l e

#ws,
th@;L"|Hlo
9?

(£.5)
(ti) K £iJF»» W ttA, MSKEMT~.
0L

4EXEULDL,

-«ne”™N""nmnmu.
(*5.) NeMI/X ;b Ne Ne,

(01)

[M#] [~ 1 (£5.)

BBIOF*1,
BS8TOA,
-A 16 a”x R4,
f6114S14*iH il?

(0i) ifl-SNe fH 4 I I M )1,



In vernal night,
They are likeflatfish left and right.
Who knows how one brings shower
For the other's thirsting flower!
Han: Didn't you get an inkling?
Guo: My impression is that she has become even more quick-
tempered than before.
I try to guess her mind
And see through what's behind.
Charming and spoiled,
She was embroiled.
She wouldfind faults with others night and day,
And she insists on having her own way.
Han: That has always been the case. You should try to talk to
her about it, sister.
Guo:I've lostmy patience with her.
Han: By nature she is proud
And will do what is not allowed.
Relying on inborn address,
She'sfull ofcleverness.
We, as her elder sisters, should
Not speak ill ofher as we would.
In Sunny Bower,
In Sunny Bower
Alone on her, imperialfavors shower.
None of three thousand ladies sweet

With her in beauty could compete.

Guo: T have notbeen competing with her. I'm only afraid that
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her behavior may make the emperor change his mind.
Han: She seems to be hinting at something.

I try to guess her mind
And see through what's behind.

Sofull ofpride,

She chides apart.

What does she hide?
There must be something in her heart.
(An attendant enters.)

Attendant: An important thing has happened, my ladies. Lady
Yang has offended the emperor and Gao Lishi has been
sent to take her back to the prime minister's house.

Han: Can itbe true?

Guo: Isaid hertemper would get her into trouble.

Han: Even so, we are her sisters, and this may affect us too. I
think we should go to see her.

Guo: You are right. Letus go together.

Han sings to the tune of "Epilogue”:

The sudden degradation fills my heart with fear.

Guo: Let's drive our cars to hear
W hat says our sister dear!

What will Lady Mume Flower think of it?

Together: Is it better to be the lonely Mumeflower?

Forshe still blooms within the palace bower.

Epilogue of the Scene
Guo: Imperial order changes our sister's fate.

Han: We've heardfrom palace door she comes to premier's gate.
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Guo: How can sheforever in royalfavor stay?

Han: How sad to see her rise andfall within a day!
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Scene 3 A Lock of Hair

(Prime Minister Yang enters hurriedly.)
Yang: The weatherfair may turn windy outright;

Weal turns to woe when morning turns to night.

I am Prime Minister Yang. Since my cousin became the
emperor's favorite, our power has grown daily. Who could
foretell that this morning news would come that she had
offended the emperor and has been dismissed from the
palace, and that the eunuch Gao is bringing her home in a
single carriage. This is a terrible blow! Imust go to the gate
to meet them. (Exit.)

(Enter Gao leading the way of Lady Yang's carriage.)
Lady Yang sings to the tune of “Gazing on my Homeland":

Fickle are our sovereign's ways.

Where is hisfavor ofthoseformer days?

Hisfavorite put suddenly apart,

How could he be so hard at heart!

Banished, Ifeel so desolate

To be severed by the Long Gate.

How deep's the lonely lane!

As I look back, from griefcan 1refrain?

(The prime minister enters.)

Yang (Greeting her): Your Ladyship!



(iL) »6Si£WiSifc=

(*J) KT. MY TO. SSMtoSJSS*.

(T$T'-b, an-T". -UT)
*fecufc*0ONe & ?

(s1) 6B6Stol.

[-$» 48]

S& &t#9E =
"E«T,

u v,
fhm#**l®,

(S'Jr-) Sad-anx *. & £.& M

(n) sffls.$minwn. T m # .

(1) B~1~-
(&) tfm titA £ # t5l.

(1) EjlfcS-8il.

98.



X n M tiXoa# (®3Yc

Gao: After Your Grace has shown Her Ladyship in, I would
like to have a word with you.
Yang: Attendants, tell the maids to take Her Ladyship to the
back hall.
(Maids enter, help Lady Yang out of the carriage and lead
her off.)
(Greeting Gao): Be seated, my lord. Would you please tell
me how this happened?
Gao sings to the tune of "4 Message":
Our Lady Yang did win
The greatestfavor ofour sovereign.
Ofinner palace she was at the head;
At night she served alone the imperial bed.
But she offended yesterday the royal heart —
I know not how — and like two stars now they're apart.
IfI may speak bluntly, Your Grace,
Her Ladyship's inclined to be self-willed;
With jealousy her heart's undulyfilled.

Yang: But what can be done now that she is banished?

Gao: You had better go to court to apologize for her, and see
how this can be remedied.

Yang: Ishall depend on you to put a word,
So by our sovereign it will be heard.

Gao: You can count on me.

Together: Again the palaceflower
Must bloom in royal bower.

Gao: I will take my leave now.
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Yang: 1 am coming with you.
(Calling to an attendant) Tell the maids to look after Her
Ladyship well.
(An attendant's assent can be heard offstage.)
The magpie goes together with crow.
Ido not know ifit is weal or woe. (They leave.)
(Enter Lady Yang with a maid.)
Lady Yang sings to the tune of "Incense Burning":
Out ofthe palace gate,
My soul isfilled with fears.
My dress is stained with grief, my face with tears.
But how can I express
My heart's distress!
Ipity my sadfate
And my prettyface,
And I regret imperial grace.
“Imperialfavor goes as water eastwardflows.
Whether it's won or lost, you are alike in woes.
Don't sing before wine-cups the song offlower's fall!
The chilly wind is hidden west ofpalace hall."
Since 1 went to the palace, 1 had received such high
imperial favor that 1 thoughti could rely on it and enjoy it
from year to year. Who would anticipate 1 was so unlucky
as to offend His Majesty and to be sent back in a carriage!
Out ofthe palace, 1 feel far from him as earth from heaven.
(Shedding tears) The bright moon over the palace shall
no more see my shadow now; a flower fallen out of the

royal garden can neverreturn to the bough. How can 1 not
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mourn over my fate! Wiping tears on my sleeves, I still feel
an unconsolable grief.
(Singing to the tune of "Weeping Pomegranate Flower")
When I caress
My silken dress,
Ican still tell
Imperial smell.
How can I thank, above
All, the emperorfor his love?
I shared his spring delight
From morning to night
(Changing to the tune of "Weeping a Scholar")
How could I know he'd not bring shower
For my thirstingflower?
Informer days the sovereign
Tomy every whim would give in.
Who knows a sister bough would come athwart
To set entwined branches apart!
(To the maid): Tell me from where can I see the palace!
Maid: From the pavilion in front, if you look northwest. Your
Ladyship will see the palace wall.
Lady Yang: Come with me to the pavilion.
Maid: Yes, my lady. (They ascend the pavilion.)
Lady Yang: The western palace out ofsight,
My heart's broken on the height.
Maid (Pointing): Do you see those yellow glazed tiles over

there, my lady? Isn't that the palace?
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Lady Yang in tears sings to the same tune:
I can't refrainfrom shedding tears,
While gazing on Celestial Spheres.
They seem so nigh,
But veiled in cloud on high.
Last night I lay in phoenix-curtained bed,
Hoping His Majesty'd relent and turn his head.
But Heaven's cruel as his heart,
Though young, I lost hisfavor, put apart.

Maid (Pointing): There in the distance I can see a eunuch on
horseback. He may be coming to call you back, my lady.

Lady Yang (Sighing):

This cannot be good news brought by the phoenix bird.
Ifear the crow's ill omen might be heard.
(As she descends the steps, Gao enters.)

Gao: I come in secret to tell the lady lovelorn:

His Majesty still pinesfor her night and morn.
(Greeting her): Your servant, Madame.

Lady Yang :What brings you here again, my lord?

Gao: Justnow when I reported your return to His Majesty, he
asked me all that had happened here as if he regretted
whathad taken place. He is sitting alone, heaving sigh on
sigh, and he must be longing for you; so I come to report
this to Your Ladyship.

Lady Yang: Ah! no, how could he be still longing for me?

Gao: Forgive me if I dare advise you, madame, not to be
obstinate. Have you anything which you could give me

to take back to His Majesty? You never know, but it might
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move his heart.
Lady Yang: What can I send him, my lord?
(Thinking, she sings to the tune of "Happy Fishing Lantern”)
What can I send to show my love and move his heart?
The royal gifts apart,
I have but streams oftears which roll
Like pearls to rend the soul.
How can I string such pearls with golden thread
And send as gift on carved plate red?
Ah, yes, I have got it! This lock ofglossy hair
Once lay on the pillow near his head;
I used to comb it on which hefixed his stare.
(To the maid) Bring me the mirror and the golden scissors
from my dressing table!
(The maid brings the scissors, while Lady Yang lets down
her hair.)

4

Lady Yang sings to the tune of "Pride ofFishermen":

O hair, O hair!
How can I bear

To cut you offwhich adorn

My head at early morn!

But, ifwith you I do not part,

How can I1show myfaithful heart? (Clipping her hair, holding

the lock and weeping)

O hair, O hair! Can I depend on you

To please imperial view? (Curtseying)
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Your Majesty, this lock cutfrom my head
Conveys ofbroken heart the grievous thread?
Take it, my Lord, and tell His Majesty (Weeping) [ know 1
deserve a thousand deaths, and as I shall never look upon
his celestial countenance again in this life, I present him
with this lock of hair as a token of my love.
(Gao takes the lock of hair and places it on his shoulder.)
Gao: Take heart, my lady, I shall leave you now.
Depending on this lock ofhair like silken thread
They'll reunite till age snows white hair on their head. (Exit.)
(Lady Yang sits weeping. The Duchesses of Han and of
Guo enter.)
Duchesses sing to the tune of “Pomegranate Flower Lantern”:
Tzs said our sister has offended His Majesty,
She has to come back to ourfamily.
We hear our cousin out offavor stay;
We don't know what the eunuch has to say.
(Walking in) Where is Her Ladyship?
(A maid announces the arrival of the two duchesses. Lady
Yang, weeping, says nothing.)
Han: Don't distress yourself so! (Weeping with her)
Guo: That day in the vernal palace His Majesty was in a good
humor. How could this have happened?
(Singing to the tune of "Pride o fFishermen")
I thought your happiness would not be ended;
I thought you could laugh or sulk all day long.
I thought the emperor'd not be offended

Whatever you might do, right or wrong.
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Han (To Guo): Sister, do not say such things any more;
(To Lady Yang): Tellus what had happened before.
(Lady Yang pretends not to have heard.)

Guo sings to the time of “Silver Lantern”:

Sister, excuse me ifIfrankly speak;

Though in high favor, you'd learn to be meek,
Orfavor could to trouble lead.

Do you not know indeed

The emperor's love is like autumn leaves:

Ifyou displease him, his displeasure grieves.

Duchesses sing to the tune of “Wild Geese's Song”:

We come to show our sisterly concern.
Why should you turn
Us a deafear
As ifyou would not hear?
Lady Yangsings the “Epilogue”:
Discarded like afan in autumn breeze,
I'm gratefulfor your concern, but ill at ease.
Though preyed on by a thousand griefs, 1'll keep
In my heart my sorrow deep, (exit)

Guo (To Han): Well, sister! See how she treats us!

Han: Yes, indeed. We came to see her, but she has something
on hermind and won't listen to us. Nexttime when you go

to vernal palace, sister, be sure not to behave like that!

Epilogue of the Scene
Guo (Blushing): Today we see her come down from celestial gate.

Hah: When face toface, how can we notfeel desolate!
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Guo: She's ridiculous to see while we stand by.
Hah: Don't thrust out jealous tongue and cast an envious eye!

(Exeunt.)
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Scene 4 The Recall

(The emperor enters.)
Emperor sings to the tune of "Beautiful Lady Yu":
Why should Ifall into despair?
On whom can I lay all the blame?
Such misery is hard enough to bear.
Why should the parrot keep on calling her name?

"On royal roads grass grows;



S A ftB2Atiw . "® 2"é:'T. -BtAit. "Ne «X .
I gaJIX~, 66fe*S. «40.6>ED ",
AS«Eaunll«»U, *A ttiA M te=

(~) I® max m 1. AXABOXII, M "9 N XK . »
E®R®)MXK, Mjyj>FTti [J1!

[ffiatitt] [+#8B1 [» m &I
*M #f

itw ,

[XK #d ]
*HU1-A*|#U U Y,
tiAT N#Ne 5,
SAP*-»)Ko

A)

AHA & I B & o a



The garden blooms with flowers.
None ofmy subjects knows
Why [gazefrom the towers."”
I was displeased with Lady Yang's jealousy yesterday and
sent her away in a fit of anger. But who knows there is
no beauty who can take her place! Since her departure,
there is no sight but arouses my disgust and no scenery
but excites my regret. When the prime minister came just
now to apologize for his cousin, I was embarrassed to see
him.
(Sighing) I want to recall her, yet I find no pretext to give
the order. If she is not recalled, how can I spend these
lonely hours! I am at a loss what to do.
(Singing to the tune of "Embroidered Girdle")
The vernal breeze has died away,

The palace curtains are halfdrawn,
Yetslowly drags the day,

Though birds are singingforjoy on the lawn.
Allflowers vie in color new,
But I regret at such a view!
(Changing to the tune of "Song Fitfor Spring”)
How could I've been so rough
As not to understand her heart enough!
How could I have shown no affectionate regard
Forjade-like beauty I discard!
(A eunuch enters and kneels before the emperor.)

Eunuch: Here on a plate ofjade is well-sliced meat;

There in a golden jug is green wine sweet.
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May it please Your Majesty, dinner is served.
(The emperor does not answer, and the eunuch repeats
his message.)
Emperor (Angrily): Curse you! Who told you to come?
Eunuch: Your Majesty has eaten nothing since the morning
and the inner palace told me to prepare a meal.
Emperor: Who is in the inner palace? Confound you! Atten-
dants! (Two attendants enter.)
Take him away! Give him a hundred lashes and put him
in prison!
Attendants: As Your Majesty commands. (Taking the eunuch
away)
Emperor I was thinking of my dear Lady Yang when this fool
came to disturb me.
(Singing to the time of "Yellow Dragon Conquered")
How muchfor her I long!
Even ifI had nectarfine,
Andfood divine,
1'dfind them tasteless and wrong.
Without my dear one by my side,
How could my hunger be satisfied?
(Another eunuch enters.)
Eunuch: A banquet's spread in royal bowers,
Lutes and pipes played before theflowers.
(Kneeling before the emperor) Will it please Your Majesty
to come to feast at Aloes Pavilion and hear the new music
composed by the Imperial Music Bureau?

Emperor Who wants to feast at Aloes Pavilion? Do you want
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to be beaten?

Eunuch (Kowtowing): It is not your slave's fault. It was the
prince who feared Your Majesty might be unhappy and
tried to afford some delightful diversion.

Emperor. Who dare say that I am unhappy! Attendants!
(Attendants enter) Take him out and give him a hundred
lashes, then send him to be a scullion!

Attendants: It shall be done. (Taking the eunuch away)

Emperor: Attendants! (Two attendants enter.) Stand at the door
and allow no one to enter, or you shall be thrashed.

Attendants: As Your Majesty commands. (Stepping to the front
of the stage to stand there)

Emperor Alas! what heart have I now to drink and enjoy
music?

(Singing to the tune of "Drunk in Peace”)

In the Pavilion the balustrade

Is still that one of jade.

But where's the lady fair

Who used to lean together with me there?
Although the music's new,

The connoisseur's out o fview.

I hear no more songsfrom her lute.

How can I play alone my flute?

(Gao enters with Lady Yang's hair on the shoulder.)

Gao sings to the tune of "Silk-Washing Stream":
Parting griefwith lovesickness grows.

They're longingfor each other, but who knows?

Iwho stand by
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Understand well their heart.
1I'll make the lovebirdsfly
Together ne er to part.
(Greeting the attendants) Where is His Majesty?
Attendants: His Majesty is staying alone.

Gao (Stopped when he starts to go in): Why do you stop me?

Attendants: His Majesty is very angry. He has had two eunuchs
thrashed and has forbidden us to admit anyone else.

Gao: Very well, 1 shall wait outside.

Emperor: How to spend my leisure? 1 shall take a stroll
outdoors. (Pacng up and down)

Up to the marble steps has grown spring grass,
But Idon't see

The silken skirt and pearl-decked shoes, alas!
That used tofollow me.

G ao (Watching): Here comes the emperor. 1 shall hide myself
by the door till t have a chance to approach him.
(He goes out, then enters again and listens.)

Emperor: As1 long for my dear lady, 1t wonder how much she
would be longing for me. This morning Gao Lishi told
me she had been weeping ever since she left the palace.
Itbroke my heart to hear it. Many hours have passed and
there has been no more news. Why should that scoundrel
Gao have been keeping out of my ways!

G ao (Bowing): Here is your slave.

Em peror (Looking athim): Here you are. What is there on your

shoulder?
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G ao: Her Ladyship's hair.

Em peror (Smiling): What hair?

Gao: Lady Yang swears that she repents the folly which made
her offend Your Majesty, and that she deserves a thousand
deaths. As she willnotbe able to look upon Your Majestic's
face again in this life, so she has cut off this lock of hair and
asked yourslave to present it to Your Majesty as a token of
love. (Presenting the hair)

Em peror (Holding the hair, looks at itand sheds tears): Ah! my
darling!

(Singing to the tune of "Woodpecker")

This hair perfumed my pillow but one night ago,
But today it is shorn

And sent me as a token ofwoe.
My heart is tom

By this symbol ofseparation late

O four love, cut by the golden scissors o ffate.

G ao: Your Majesty, please be not grieved. Since Lady Yang is
your favorite, why lether remain outside?
Since the vernal breeze
Blows as you please,

Why not bring theflower
Back toyour bower?

Em peror (Reflectively): Buti1 have already dismissed her. How
am 1 to call her back?

Gao: To dismiss her because of her fault and call her back
because she has repented, this would show the divine

mercy of the Son of Heaven. (The emperor nods.) Besides,
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she was sent out at dawn in a single carriage, and now itis
dusk. Ifwe open a side door of Anqing Quarter and lether
in from Taihua Hall, who will know of it? (Kowtowing)
Would Your Majesty please, 1pray,
Recall her without delay?
Do not wait till tomorrow!
Her laughter would dispel your sorrow.
Emperor: Very well, I order you to bring back Her Ladyship.
Gao: I will go at once. Sire. (Exit.)
Emperor Ah! how am [ going to face her?
(Singing to the tune of “Descending the Tower")
How happy I will be to see herfair like jade!
And yet I am afraid
She may beangry as to turn herface away.
Forifshe weeps, what shall I say?
All my excuse is lame,
Because I was to blame.
But now I must do my best to allay
Her sorrow for this separation ofhalfday.
(Gao comes in with attendants and maids holding lan-
terns and leads in Lady Yang.)
Gao sings to the tune of “Double Melody”:
Thefragrant carriage drives;
Thefragrant carriage drives
Past green trees and arrives
At royal bowers.
See lanterns in pairs shine;

See lanterns in pairs shine
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On verdant trees in line
And palaceflowers.
(Attendants and maids withdraw.)
(Gao advances.) Here arrives Her Ladyship.

Emperon Bring her in at once.

Gao: Yes, Your Majesty. (To Lady Yang) His Majesty orders
Lady Yang to enter.

Lady Yang (Curtseying): Your slave deserves death for her
offence.

Emperor: You may rise. (Gao kneels and withdraws.)

Lady Yang (Kneeling and weeping): I have done wrong and
offended Your Majesty. I deserve my punishment. But
now I see Your Majesty again and I shall die content.

Emperor (Shedding tears): How could you say that, my love?

Lady Yang sings to the tune of "Late Water Clock o fJade":
My guilt is heavy as a mountain;

Your Majesty is mercy's fountain.

I have repented now.

Infuture I shall keep my proper place,
And never show ajealous brow

Fora beautiful lady so as to lose grace.

Emperor (Raising her up): It was my fault. Let bygones be
bygones, and don't mention it again.

Lady Yang (Rising and weeping): Long live Your Majesty!

Emperor, taking her hand and wiping away her tears, sings the
"Epilogue":

Our sorrow was but half-day old,

But it's increased our love tenfold
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Now I will tell you how
Longing all day long has wrinkled my brow.
(A maid enters.)
Maid: A feast is ready in the western palace for Your Majesty
and Your Ladyship. (Exit.)

Epilogue of the Scene
Emperor Ourlove overbrims like a cup ofwine.
Lady Yang: How can Ishow this grateful heart of mine!
Emperor Afterparting you haunted me night and day.

Lady Yang: In our bedroon let's wipe our tears away!

(Exeunt.)
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Scene 5 Prediction

(Enter Guo Ziyi wearing a military uniform and sword.)
Guo: Who can appreciate my ideal high?

Wearing a sword in self-defence, 1

Waitfor the time to set the world aright;

Then I shall show myselfa hero bright.

ITam Guo Ziyi, a native of Zheng County. [ have mastered

military arts and strategies in the hope to become a

worthy man and help to bring peace to the empire. Now,

having passed the military examinations, I come to the

capital to wait for my appointment. I find Prime Minister

Yang abusing his power and An Lushan favored by the

emperor. The government is going wrong, while a man of

my capacity still lacks an official post. Who knows when I

may have the chance to serve my country?

(Singing to the tune of "Good Friends Get Together")

A hero should carve out his way.

Should I rail at my fate each day?

Ilaugh at thoughtless swallows in their nest,

Not knowing crows which swarm from east and west.

Can we not guard against caged tiger and bear

But suffer rats andfoxes running here and there?

How many times have I risen at cockcrow
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To dance alone in woe!
How many ups and downs since olden days!
I mean to win renown to shine always.
Iwill live ifI can,
Not as a woodcutter orfisherman.
I will walk to the marketand drink my fill.
(Walking, he sings to the tune of "Joy to be Free")
In royal street slowly I go
To unburden a while my woe
And to divert a stranger's mind.
I see thejostling crowd before and behind
Like drunkards who onfoot can't stand
Where is the poet sober in a drunkards' land?
Ilong tofind a companion,
But thefishing marshall's dead and gone;
The tiger-shooting general 1adore
And the courageous warriors are no more. (Exit.)

(Enter a waiter of the tavern.)

W aiter I swear our tavern is sofine
That in no time we sell out all our wine.
Ifyou have money, you may drink your fill;
Ifnot, you can't get water as you will.
I am a waiter of Xinfeng Restaurant in the capital. Our
restaurant stands between the east and the west market
where pass many people. Inhabitants of the capital and
travelers beyond, lords and common people, officials

and soldiers, all come to our tavern to drink three cups
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of wine. Some drink only, others have a meal; some take
wine home; others feast here. We are kept hard at it. See,
here comes another customer.
(Guo Ziyi enters.)
Guo sings to the time of "Riding to the Capital”:
Fromfar I see
A colorful pavilion in the shade
O fa green willow tree,
With a blue sign oftrade
Flying in the light breeze.
I'dfind a hero to drink with me as we please.
(Calling out) W here is the waiter?
W aiter (Greeting him): Come upstairs, sir.
Guo (Going upstairs): This is a fine tavern.
The breeze through open windows blows in the sunshine;
The walls are painted with fairies drinking wine.
Waiter: Are you drinking alone, sir, or waiting for friends?
Guo: I will have a few cups by myself. Bring the best you
have.
Waiter: We have the best wine here, sir.
(Bringing the wine) Here you are, sir.
(Someone calls from offstage:"W here is the waiter?" The
waiter goes out.)
Guo begins to drink and sings to the tune of "Plane Leaves":
I am no poet drinking wine at leisure,
Nor soldier seeking in hard drinkingfor pleasure.
While drinking, with wide-open eyes 1 see

Ifin this drunkards'land there's placefor me.
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I hear much noise and bustle in thefair,

But ofthe sober drinker no one will take care.

(He gets up to look out of the window. Richly-dressed
eunuchs and officials pass with attendants carrying gold,

silk, sheep and wine. The waiter brings in more wine.)

W aiter Here is some freshly heated wine for you, sir.

G uo: Tell me, waiter, where are those officials going?

W aiter I'll tell you as you drink. The emperor has ordered
new mansions to be built for the prime minister and the
three duchesses. The four mansions will be next door
to each other, each like a palace. Every family wants to
outdo every other. When one sees the neighbor's house
better, one would pull down and rebuild his or her house
until it is as splendid. This way, one single hall may cost
millions. Today the new buildings are finished, so all the
government officials are coming with presents of sheep
and wine to offer congratulations. They all pass this way.

G uo (Shocked): Is this possible?

W aiter Excuse me, sir. I'll go to warm up some more wine.
(Exit.)

G uo (Sighing): Ah! imperial favor extends as far as to the rela-
tives of the emperor's favorite lady. What will be the end
of all this?

(Singing to the tune of "the Gourd o fVinegar")
The kinsfolk usurp imperial right;
They vie in luxury at building site.

All courtiers bent their waist
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Tomen in power in all haste
As countryfolkflock to afair.
To tell the emperor no one would dare.
Look at the brilliant roofs and tiles overhead!
With people's blood they are stained red. (Rising from his seat)
Anger has made wine go up to my head. Let me look
around. (Looking at the wall)
Here is a quatrain written in small characters. Let me read
it:

"The hero left the northern town;

The wise on horse would not come down.

The ghost beneath the mountain brings

A silken dress adorned with rings."”
What a strange poem!
(Singing to the tune of "the Gourd of Vinegar")

1 read it line by line

And try hard to divine

What's hidden in the verse,

Andfind things going worse.
Let me see who the author is. (Reading) Li Xiazhou.
(Thinking) The name sounds familiar. Ah! yes. I've heard
there is a fortune-teller named Li Xiazhou, who is good at
foretelling the future. This mustbe the man.

Perhaps thefuture's in veiled terms foretold,

But where's the riddle-guesser old?

Or can this verse be a poetic line

Written by some drinker ofwine?

(A noise is heard offstage.) Waiter!
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w aiter (Entering): Yes, sir?

G uo: What's the noise for?

w aiter. Well, sir, just take a look out of the window!

(Guo Ziyi looks out and sees An Lushan riding past,
wearing a prince's costume and preceded by attendants.)

Guo: Who is that man?

w aiter (Laughing as he points at An): Don't you see that big
belly, sir? That is An Lushan, a great favorite with the
emperor. His Majesty has allowed him to recline on a coach
under the golden cock canopy. Today he was made Prince
of Eastern Peace, and he is on his way back from the court
to his new palace outside the Gate of Eastern Flower.

G uo (Looking shocked and angry): So thatis An Lushan! What
has he done to be so quickly made a prince? He has the
face of a rebel; he will certainly bring ruin to the empire.
(Singing to the tune of "Fragrance of Golden Chrysan-
themum")

Here I see the ambitious bastard in high glee,
With bulging eyes like a bee,
And with ajacket's voice.
How could this cunning rogue rejoice?
What brings this wolfto royal hall?
The verse will come true, written on the wall,
When these imperial kinsmen lord it over all.

w aiter Why do you look so angry, sir?

Guo sings to the tune of "Willow Leaves":

Ah! in cold, cold breeze my hair stands on end;

In warm, warm breast my blood and anger blend.
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My eyes (ura again and again
To my ringing sword in vain.

W aiter Don't look so angry, sir. Let me get you another pot of
wine.

Guo: A thousand cups, a hundred pots ofwine
Could never wash away this heavy gloom ofmine.

(Standing up) I've drunk enough. Here is your money.

W aiter After three cups in peace a drinker goes,

But this official has a thousand woes. (Exit.)

Guo (Walking down the stairs and along the road): I'll go back

to my room.

(Singing to the tune of "Rising Waves")

These shocking sights and that mysterious line

Show the unfathomable will, human or divine.

I pace along with eyebrows knit andfull ofgloom,

And at sunset I reach my lonely room.

(He enters his room and sits down. An attendant comes in.)

Attendant: Master, the bulletin has come.

Guo (Reading the bulletin): "The Ministry of War announces
that by imperial decree Guo Ziyi is appointed military
commissioner for Tiande." So the decree has come. I had
better pack my things and go at once to my post. Though
it is not an important post, at least I shall now be able to
serve the state.

(Singing to the high tune of "Epilogue”)
In shallow water still can dart afish;
In brambles birds can preen their wings as they wish.

At last I have a chance to scale the sky,
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To set the world in orderfar and nigh.
Though darkforces prevail in this land,
I'll prop on my shoulder sun and moon.
I will support with my own hand

The throne which will tatter soon.

Epilogue of the Scene
My horse has trodden dustfor years in vain.
The rich in power still remain;
The poor still suffer a hardfate.

Who will worry about the state?
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Scene 1 Dream Music

(Enter the Goddess of the Moon with her fairy maid Cold
Reed.)
Moon Goddess sings to the tune of “Pacing in the Moon

Palace”:

Alone I shed clear light

Over the lovely night,

Unsallied through ten thousand years.

Dewfrom my silvery spheres

Is spread in wind o'er the crystalline sky

With fairy music wafting on high.

“Elixir oflife drunk, I left the world o fwoe,

I keep myface with beauty still aglow.

Seeing Celestialfragrancefall amid the cloud,

I lean against the laurel proud.”
ITam Goddess of the Moon, queen of the night. It was said
that I was wife of the Archer, but I have lived within the
precious globe for thirty-six thousand years and spread
my brilliant light over a thousand leagues. Here the jade
hare and golden toad vie in rare splendor, there the white
elm and red cassia bloom for all eternity. [ have a divine
melody called Rainbow Skirt and Coat of Feather, long kept

in the palace of the moon and unknown to the human
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world. Now the emperor of the Tang empire below is
fond of music and his favorite mistress Yang Yuhuan was
a fairy maid on the fairy mountain, who used to visit
me during her last life. Why don't I summon her spirit
to hear this melody again so that, awakened, she may
transcribe it with pipes and strings and carry the divine
music to illuminate the human world? Come, Cold Reed!

Cold Reed: Yes, my lady.

Moon Goddess: Go down to the Tang palace and bring Yang
Yuhuan's spirit to hear the divine music. You send her
back when the performance is over.

Cold Reed: I will, my lady.

Moon Goddess: When in thefairy land her soulfalls into a trance.

We shall secretly teach her our immortal dance. (Exit)

Cold Reed: At my mistress' command, I must leave the moon
to go down to the Tang palace.

(Singing to the tune of "Prelude o fLiangzhou"):
The Milky Way sprinkles
Star on star which twinkles.
1 look down on the dusty world annoyed.
What 1see is afragrant misty void.

I've left the palace o fjade with ease,

My pendants quiver in the breeze,

My gown reflects the rosy light

As I tread on clouds bright.

To teach aformer palace maid our music divine,
I'll lead her sleeping spirit to the moonshine.

Here I am in the Tang Palace.
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(Singing to the tune of "Congralations to the Bridegroom"):
You see within the locked door the curtained bed,
Where Lady Yang like cherry blossoms red
Lies deep
In sleep,
More beautiful she seems.

Let us awake herfrom her day-dreams.

(Calling) W ake up. Lady Yang!
Lady Yang (Whose spirit enters, sings to the tune of "Fishing
Lantern'"):
Just now coolness seemed to remain
In clouds and rain;
I slept so deep as toforget theflower
Used in my make-up andface powder.
Cold Reed: Your Ladyship!
Lady Yang: Who is calling from under the eaves of the inner
palace?
How is it that no palace maids announce the guest?
Cold Reed: Come quickly, my lady.
Lady Yang (Yawning): Still drowsy after rest
I rise and slowly draw aside the screen.
(Seeing Cold Reed,) Oh, itis a maid of honor.
Cold Reed: I'm not a palace maid attending the queen.
Lady Yang: Ifnot a maid of honor, are you a beauty attending
the emperor?
Cold Reed: Noram [ an attendant beauty.

Lady Yang: Who are you then?
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Cold Reed: 1 am a fairy maid of the moon and my name is
Cold Reed.
To serve the Goddess ofthe Moon is my duty.
Lady Yang (Startled): Ah! So you are a fairy from the moon.
How did you come here?
Cold Reed: Just now my mistress ordered me to invite you
To come to enjoy the laurelflowers' splendid view.
Lady Yang: Can it be true?
Cold Reed: Don't hesitate, my lady, but let me lead the way
and come with me please.
(She leads her along.)
Together sing to the tune of "Decorated Fishing Lantern”):
Pointing towards the azure sky,
We see beneath ourfeet cloudsfloating by;
Stepping into celestial spheres,
We hear soft breeze whisper into our ears.
Wegaze at stars so near;
Within the reach ofour hands they appear.
How splendid the Moon Palace'sfound!
It is like a reflection in a mirror round
Lady Yang: It is mid-summer now. How is it that I feel so
cold!

Cold Reed: Here is the moon which people on earth call the
Palace of Boundless Cold. Will you please enter now?
Lady Yang (Overjoyed): A mortal as I am, how fortunate [ am

to come to the moon!

(She enters and looks around, and sings to the tune of
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"Flowers on the Brocade"):
This blissful journey gives me sweet delight.
(Thinking) Iseem to have visited the scene before.
The marble steps and emerald eaves in sight
Looksofamiliar to me.
How could the laurel tree bloom so early?
Cold Reed: The laurel tree in the moon blooms all the year
around with fragrant flowers and leaves.
Lady Yang: Itis indeed beautiful.
The longer I look at it, the happier I'll be.
Its blossoms seem ofgold,
Its leaves o femerald,
Its heavy fragrance perfume the dress in brocade
O fall within its shade.
(Music is heard offstage.)
Look! There is a group of fairies in white tunics and red
skirts coming from under the laurel tree. How sweet is
the music they are playing!
Cold Reed: This is the song of "Rainbow Skirt and Coat of
Feathers ".
(Four, six or eight Fairies in white tunics and red skirts
with cloudlike belts and pearled tassels come along, sing-
ing and playing music. Lady Yang and Cold Reed stand
watching.)
Fairies sing to the tune of “Beats in the Brocade":
Weplay celestial music among theflowers,
Our rainbow dresses touched with dew.

Farfrom the human world ofdusty bowers,
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Our music well expresses the moon's splendid view.
Though our tongues sing and our hands play with grace,
We cannot waken mortalsfrom their dream,
Nor halt celestial palace'sfleeting hours.
When the immortal music ends, we halt our pace,
And let the connoisseurs review the theme.
(The Fairies troop off.)

Lady Yang: How wonderful is the music, so clear and sweet
as to move me heart and soul. It must be a melody of
another world.

(Singing to the time of "Beats after the Brocade"):
These mist-veiledfairies seemedfamiliar to me.
Listening to their note on note

Which seem tofloat
In the air, I'm intoxicated
And saturated
To mark each note which lingers
Andfollows the rhythm with myfingers,
And the beat
With the tip ofeach ofmyfeet,
I blush to think ofmy dancing pride
With fairy songstresses by my side.

Tell me, fairy maid, may I see your mistress?

Cold Reed: It is not yet time for you to see her. The day will
break. Will Your Ladyship return to your palace?
(Singing the "Epilogue”):

You should remember this trip to the moon.

Lady Yang: Iwon'tforget the new tune.
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Cold Reed: Sorry to have kept you.
Awayfrom the emperor's view. (Exit Lady Yang)
Now Lady Yang has gone back to the Tang Palace, and I'll

report to my mistress. (Exit)

Epilogue of the Scene
From the emerald-tiled, plane-shaded palace divine
You are sent back in the beautiful moonshine.
Mortals may hear celestial music again,

But waterclock hastens you back to the world ofmen.
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Scene 2 Recording the Music

(Enter the maid Ever Fresh.)
Ever Fresh sings to the tune of "Drinking Song":
The Western FPalace orders me to clecarn
And give the lakeside hall a pleasarit look:
"Neath rainbow clouds I roll wup crvstal screer,

The morning surn seemnts o harng on jade hook:

Iam Ever Fresh waiting on Lady Yang with Mindful Maid

in the west palace. Since herreturn the emperor has shown

her greater favor than ever.
O her alone is lavished roval love and caure;

She has outshone in six palaces allfaces fair.

This morning [ am ordered to prepare Lotus Bower for
use so that music may be composed here. Mindful Maid

is helping Her Ladyship at her dressing table and I have

come to set out the four writing utensils.
The brush-stands brighr
As paper white.

The inkstone drinks

A X
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Thefresh-ground inks.
What a secluded scene in the shade so green!
Tune: End ofthe Song
The breeze blowing through the bamboo grove wrinkles
Thefragrant screen;
The lotus sprinkles
Dew and makes quiver
The surface ofthe river.
I can smell musk and hear the tinkle of jade pendants.
Here comes Her Ladyship.
Lady Yang sings to the tune of “New Lotus Leaves":
I dreamed last night ofvisiting the moon;
Of "Rainbow Skirt and Feathered Coat" I heard the tune.
Awake, I seem to hear the music and the song;
I'll write it down to pass the summer day so long.
I pencil my slender eyebrows dark or light as I will.
Which spreads out in the mirror like a distant hill.
The morning sun shines on my rougedface
Like a rosy cloud melting into my cheeks with grace.
Since I won back the emperor's love by cutting off a lock
of hair, he has lavished more favor on me than before.
As I often heard him praise the "Scared Swan's Dance"
performed by Lady Mume Blossom, I wish to outdo her
by a new one. Lastnight I dreamed of entering the Moon
Palace, where I saw under the laurel tree beautiful fairies
in red and white playing delightful music. When I woke
up, the melody still lingered in my ears. So I order Ever

Fresh to clean the Lotus Bower so that I might compose
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music for a new dance.
Ever Fresh: The four writing utensils are ready for use, my
lady.
Lady Yang: Youand Mindful Maid may stay here.
(Ever Fresh and Mindful Maid wave the fan or bum
incense while Lady Yang composes music.)
Lady Yang sings to the tune of “Prelude to the Dance":
The lotus'scent perfumes the window screen.
1straighten the paper white
And take a brush to write
Down what in the Moon Palace I have heard and seen.
1 will reveal
Whatin my heart Ifeel.
But the transition is not natural. How could lrearrange the
words to make them harmonious word by word, stanza
by stanza?
How to improve thefeet
Lest they are out ofbeat?
(Orioles sing behind the scene, and Lady Yang listens,
brush in hand.) Ah, I've got it.
(She corrects the score and sings to the tune of "Jade Lotus"):
The trilling o f'the orioles, indeed,
Isjust what I need.
(Putting down her brush) Now the music is composed.
W hat time is it, Ever Fresh?
Ever Fresh: Itisjust noon.
Lady Yang: Has His Majesty returned from the court?

Ever Fresh: Notyet
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Lady Yang: Come with me. Ever Fresh, to help me make my
toilet. You wait here. Mindful Maid, and tell me as soon as
His Majesty comes.
Mindful Maid: Yes, Your Ladyship.
Lady Yang: Iwill repaint my eyebrows and try
To change into a gown fragrant with butterfly.
(Lady Yang goes out with Ever Fresh.)
(The emperer enters and sings to the tune of "Fishing
Lantern”):
Having dismissed the courtiers who have done their duty,
I leave the court to see my beauty
To while away
The long, long day.
Having returned to palace rooms,
I'm told she's in the Hall ofLotus Blooms.
So Ifollow theflowing stream
Along the poolside way
Tofind thefairy ofmy dream. (Arrives.)
Mindful Maid (Courtseys): Ah, Your Majesty.
Emperor Where is your mistress, Mindful Maid?
Is she at play?
Why on the desk are brush and paper laid?
Mindful Maid: Her Ladyship has composed music here and
has just left for dressing up.
Emperor My darling, my darling! You have the accomplish-
ments all beautiful ladies crave for. I don't know you are
good at composing music, and I would like to have a look.

(He sits down to read the score.)
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From the beginning I will read the score.
What delicate notation! How can 1not adore?
It is so wonderful that I can never
Find out thefaintest dissonance whatever.
How strange it is! T have never heard this tune before. On
examining it, the melody seems unearthly. Could it come
down from heaven? Such music cannot find its equal on
earth. Oh, my darling! You are not only beautiful but also
ingenious without a peer.
(Singing to the tune of "Jadelike Lotus"):
Even in intelligence you outshine all
The beauties in imperial palace hall.
Lady Yang (Entering in an evening dress, attended by Ever
Fresh, sings to the tune of "UniversalJoy"):
I've changed into a graceful dress so light
And the silk tunic makes it look more bright.
(Curtseying) Long live Your Majesty!
Emperor (Holding her to rise): Sit down, please. (She takes a
seat.)
Yourevening dress adds to your beauty.
Just like a willow swaying in the breeze,
Ora lotus blooming on the waves with ease.
With a sweet orchid slanting in your hair,
Yourface would charm down fairies in the air.
Lady Yang: Why has Your Majesty come late from the court
today?
Emperor As the important position of governor of Lingwu is

vacant and must be filled up, I discussed for long with the
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courtiers and finally I decided to promote Guo Ziyi to the
post. Sol was delayed at court.

Lady Yang: As I was waiting for Your Majesty alone at Lotus
Bower,

I saw the window screen rippled by a breeze light,
Inspiring me with a new tune I tried to write,
But it can't match "the Swan Leaving no Traces,"

Brightening at the end of'the dance all thefaces.

Emperor I have just read your score which is indeed in -
comparable and leaves the "Scared Swan's Dance" far
behind.

Lady Yang: It was written in haste and I'm afraid it leaves
much to be desired. Thope Your Majesty will kindly check
it over.

Emperor All right. I'll go through it carefully with you.

(The maids go out. The emperor sits down with Lady
Yang to read the music. He sings to the tune of "Rosy-
faced Maid"):

I caress her long sleeves, we sit shoulder to shoulder,

Turning the music score, hand in hand I hold her.

A tune like this leaves nothing to be desired

How on earth could it not be admired?
Will you please tell me what is the name of this score?

Lady Yang: LastnightIdreamed ofgoing up to the moon, where

I saw a group of fairies playing music in rainbow colored
dress, so I would like to call it "Dance in Rainbow Dress."
Emperor This music score does not belie

Its name, as sweet as laurels in the sky.
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(Looking at her) You who compose this divine tune
Must once have been afairy ofthe moon.
This score should be given to the conservatory at once, but
I am afraid our musicians could not fully appreciate its
beauty, so I would like to have Ever Fresh and Mindful
Maid to copy this script under your personal guidance.
Then itmaybe given to Li Guinian ofthe imperial orchestra
so that his musicians may learn how to play the music.
What do you think ofit?
Lady Yang: What Your Majesty says shall be done.
Emperor (Holding her to rise): The dusk is setting in. Let us go
back to the palace.
The evening breeze begins to blow;
The crescent moon is hanging low.
Lady Yang: The imperial court is growing cool.

Emperor See the love birds in pair sleep on the pool.

Epilogue of the Scene ,
Emperor My beauty'sface outshines the lotus flower.
Lady Yang: The breeze through willows chills waterside bower.
Ever Fresh: 4 happy song is heard theflowers to caress:

Together: Call the musicians to sing "the Rainbow Dress."

[37 *»J (zhd), nttt.
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Scene 3 The Dispute

(Enter Prime Minister Yang with attendants.)
Yang: Haw can I notforesee in the least

The audacious ambition ofthis beast?

No gratitudefor me has he ever shown.

How can a loyal premier not warn the Crown?
I am Prime Minister Yang Guozhong, cousin of the
emperor's favorite Lady Yang. There're neither ministers
nor generals in the court but bow before me. That fellow
An Lushan pretends to be naive, but is insidious at heart.
How could the emperor have grown so fond of him and
made him a prince? He is so ungrateful as to forget that I
have saved his life. How could he become so insolent as to
oppose me whenever there was an occasion! Curse him!

The other day I warned the emperoragainstthis ambitious
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wolf, whose face reveals his treacherous heart. I requested
His Majesty to take measures to prevent him from making
trouble in the future, but my sovereign would not listen to
me. Today Ishould find a chance to renew my request for
his dismissal so as to vent my spite against him. Here is
the gate to the court. Leave me, attendants! (His attendants
retire. Shouts come from offstage: "Clear the way!") Who
is making such a noise? I'll, see who it is.
A n (Entering with attendants):
Since I have wonfavor divine,
I will hide my secret design.
Leave me, attendants! (His attendants withdraw, and he
greets Yang.) Good day, my lord.
vang (Laughing): So itis you. An Lushan.
an: Well, old Yang, what have you to say to me?
vang: This is the imperial palace. How dare your attendants
shout in clearing the way before and after you?
A n (Insolently): See here, old Yang!
The emperor gives me the robe I wear;
From imperial stable comes the steed I ride.
Consulted at court onfrontier affair,
I come out latefrom our sovereign'side.
Why can't a prince clear his way at court? Could Inotdo
what a prime minister cannot?
vang (Laughing coldly): So none could prevent you from
clearing your way. But Iwould like to ask you. An Lushan,
when and how did you win such a high favor?

An:1have been so for long.
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Y ang: You should think back a little.

An: Of what should I think?
Yang: You should think what you looked like when you first

A n:

came to see me.
An: The pastis past, but the present is present. Why should I

think of the past?
v ang: Ah! An Lushan! (Singing to the tune of "Wind Soughing

through Pines):
From the death punishmentyou were notfree,
Then you knelt long, pleading with me.
IfI had not intervened in a subtle way,
How could you live safe and sound to this day?
It was His Majesty who pardoned me in his mercy and

restored me to my post. What had this to do with you?

yang: Well said. Ithad nothing to do with me.

Oh! Would your conscience not cry loud?

How could gratitudefloat away likefloating cloud?

An: Ah! Don't you know, Yang Guozhong.

Onfortune do depend our rise andfall.
Then do not boast ofyour power over all!
You may exaggerate my failure, but how dare you hide

the truth of your official's defeat at Nanshao and report it

as a victory?

vang: Who would dare to deceive our sovereign? Are you not

A

n:

slandering His Majesty?
Have you not deceived him?
How many official posts haveyou sold?

You squeeze people, to satisfy your greedfor gold?

181 5*
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vy ang: Shutup! You talk about official posts. How could you get
yours if it is not sold?
(Laughing cynically.)
an: Noris that all.
How many times
On your cousin's influence you rely,
Guilty ofa thousand crimes.
Can you deny?
yang: How dare you fabricate such slander against me! (Seizing
An.) Come with me to His Majesty.
An: Doyou think I am frightened? I will go with you. I will go
with you.
(Gripping each other, they come to the presence of the
emperor.)
yang: May it please Your Majesty, —
An Lushan is a brute cool,
Though he pretends to be afool.
He's like the rebellious leader oflong ago,
To the crown prince he would not bow.
The court can't tolerate such a brute,
The evil must be pulled out by the root.

Ibeg Your Majesty to dismiss him at once.

An: Ibeg Your Majesty to listen to me.
As I'm in royalfavor high,
Jealous become one and all.
Simple as [ am, where can Ifly

Ifinto the snares I would notfall?
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Your Majesty knows my loyal heart.
Let me serve you on thefrontierfar apart.
Voice Off: His Majesty decrees that since Minister Yang and
General An are atodds, they cannot work together at court.
An Lushan is appointed military governor of Fanyang and
should proceed to his post at once. Kneel down and bow
your thanks for the royal favor!
An & Yang: Long live His Majesty! (Rising.)
An (Saluting Yang): Iam going today, old premier. You will no
longerbe troubled by my impolite manners.
You may do what you will at court,
But do not interfere
Into the long and short
O fmy business on thefrontier!
(The prime minister laughs bitterly. An starts to go, then
turns back again.) One more word.
I'm going to take up my appointment new.
Should I bow thanks to you?
(Saluting Yang by bringing both hands together.) Excuse me.
(Aside) I'shall coolly see what he can do with me. (Exit.)
Yang (Watching him go): How dare he be so insolent!
How can my anger be alleyed?
His insolence can't be outweighed
He is promoted in array instead,
While I become a laughing stock on this head.
Ionly hope An Lushan will make trouble when back to the
frontier, then the emperor would believe in my foresight.

His Majesty!
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WTia(wt7/His Majesty have to say?

Then he would regret what he is doing today.

Epilogue of the Scene
Make quick decision and don't hesitate,
Or when disaster comes, you will regret too late.
O f'the plan unfulfilled it's useless to complain,

Before the beauty cunning tricks are played in vain.
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Scene 4 Stealing the Music

(Enter Ever Fresh and Mindful Maid carrying the musical
score.) (They sing to the tune of Eight Beats ofGanzhou.)

Ever Fresh: The score ofDance ofRainbow Dress is made.

M indful M aid: [t is copied at the window with gauge screen.

Our lady with her voice like ringing jade
Has taught us to sing in dress green.

Ever Fresh: 1 am the old maid Ever Fresh.

M indful M aid: I am the young Mindful Maid.

Ever Fresh: Since her Ladyship composed the musical score,
she has taught us to sing. Today the Emperor is coming
to Huaqing Palace to hear the music. We two are ordered
to instruct Li Guinian so that he may train his orchestra in
Chaoyuan Pavilion.

M indful M aid: They have learned the overture. Today we may
teach them the rhythmic prelude.

Ever Fresh: Look, the moonlight is water-clear. It is the best

time for music. Let us take the score to the pavilion. (They
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walk forward.)

Together The cool moon rises over the high roofhere,

The warm breeze blows through curtain and screen.
The moonlight is crystal clear,

Just time to play the music taught by Fairy Queen.
(Enter Li Guinian the grey-bearded orchestra leader, sing-
ing to the tune of the Bait to Attract Fish):

Well-known to musicians old,

I am the leader oforchestra you behold.
1serve the emperor early and late,

Often summoned to cross the royal gate.

Li Guinian: I am Li Guinian, formerly a court musician, now
made chief of the orchestra by the Emperor. Since Ever
Fresh and Mindful Maid are ordered to teach us the music
score of Rainbow Dress newly composed by her Ladyship,
so that we may perform it in the Sunny Palace, we must
rehearse it even if it is deep in the night. I have to call my
musicians to the performance now. Hallo! Where are my
fellow musicians?

(Enter Ma Xianfu, stone-chime player.)
Ma: My music will delightfairies on high.
(Enter Lei Haiqing the lutist.)

Lei: No lutist on earth with me could vie.

(Enter He Huaizhi the white-bearded pipa player.)

He: Myfame's widespread, my pipa heardfar and wide.
(Enter Huang Fanchuo the clapper-player.)

Huang: My clappers will resoundfrom earth to sky.

All (Greeting Li): Good evening, sir.
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Li: Good evening, my fellow musicians.
The royal order's to rehearse
At once the Rainbow Dress's verse.
Ever Fresh and Mindful Maid
Are waiting for the music to be played
With the well-written music score
They're waiting for us at the moonlit palace door.
All: Then letus go.
Li: Please go with me. (They walk together.)
All: As the water clock slowly drips in the cool night,
Let's learn to play the new melody bright. (Exeunt,)
(Enter Li Mo the flutist.)
Li Mo (Singing to the tune of Sober Thricefrom Wine):
Young as I am in spirits high,
I'm deeply drowned in music sweet.
Tonight infairy land near-by
New melodies attract my feet.
I'm Li Mo bom on the Southern Rivershore and now I'm
visiting the capital. Having learned music while young, I
am known for my skill in playing the iron flute. It is said
that a melody of Rainbow Dance is newly composed in the
palace and the chief of orchestra is performing it in the
Sunny Palace from night to night. How can I get the music
score I like so much. It is said the hall where the rehearsal
takes place stands by the palace wall, and the music can
be heard from without. Why don't I take my iron flute and
go to the summer palace so as to listen to the music under

the moon? While walking along the way, I wish the music
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would be as beautiful as moonlight. (Walking on.)

The evening mist clears over the woods far and nigh;

The hall stands out against the moonlight-spangled ski/.

What a sublime scene!

I seem to walkfrom screen to screen.
(Ared curtainhangs in the background in lieu ofthe palace
wall with a tower behind.)
I seem to have come near the palace wall without my
knowledge.
(Singing to the tune of Approaching Time):

I see against the cloud

The palace proud

Maginificent and bright

In the moonlight.

Magnificent and bright

In the moonlight.

Majestic bowers rise

As earthly paradise.

The maids ofhonorfair as jade

Are leaning on the balustrade.
It is said that the music bower lies at the west end of the
royal garden. I will wind my way along the red wall to go
there. (Walking on.)

In the shade o fflowering trees

Igo on the royal path with ease.

I see a building tall

Outside the crimson wall.

It must be the place.
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I stretch my eyes and gaze,

I stretch my eyes and gaze.

What have I seen

But painted curtain and window screen?
Which seem hazy like dream.

Just look ahead

Is it not a lantern red?

Li (From the other side of the wall): Let us rehearse the first
movement today. But we should first learn the overture
once more.

Li Mo: See lanterns are lit and voices can be dimly heard. It
must be here that they rehearse the music. Let me listen
without their knowledge. (Listening.)

(Singing to the tune of Double Crimson Song):

I'll listen to the musicfrom the hall

Secretly in the shade ofpalace wall.
(Music is played inside and Li Mo takes out his flute.)
I'll play my flute to accompany the music so that [ may
keep the notes in memory.

After thefirst watch the moon rises high;

The stringed instruments begin to vie

To give to theforbidden garden delight

In the deep ofstill night.

How much I like the vibrating string

And the instruments sing!

1'll learn this part of melody by heart.

I'll learn this part ofmelody by heart.

(Ten instruments play music inside and Li Mo blows
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through his flute to accompany it. When it stops, the
maids sing a chorus and Li Mo plays the flute again.)
Maids (Singing to the tune of Eyebrows Pencilled):
Like scattered pearls we strike clear notes.
Which waft like cloud on cloud whichfloats.
We dance like snow in flight,

Whirling in the soft breeze.
We dance like snow inflight,

W hirling in the soft breeze.
With eyebrows painted light

We dance with ease.

Li Mo: I ve marked this part ofmusic score,

And thatpart as before.

(Ten instruments play music inside, and Li Guinian and

the maids sing the chorus and Li Mo plays on his flute to

accompany it.)

Maids (Singing to the tune of Eyebrows Pencilled):

Splendid witHemeralds and pearls bright
As phoenixes soar and then alight

Atop the enchanted mountain ofjade,

A fairy waves her sleeves to call her maid,
A fairy waves her sleeves to call her maid,
The Green Flower turns her head

To beacon jasper Red.

Li Mo: I've marked this part ofmusic score

And that part as before.

(The ten instruments play music inside, while Li Guinian

and maids sing the chorus. Li Mo plays on his flute to
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accompany it.)

Maids (Singing to the tune of Eyebrows Pencilled):
All strings and pipes participate
In melodies swirl and intricate.

Asfloating clouds alight.

We cease our dance and drop our sleeves light.
Asfloating clouds alight,

We cease our dance and drop our sleeves light.
Our echoed songs soar high

Into the azure sky.

Li Mo: I'v marked this part ofmusic score
And that part as before.

(The ten instruments play music inside, and Li Guinian
and maids go out.)

Li Mo: How wonderful is the music! It is like the breeze
whispering in autumn bamboos or snow swirling over
vernal ice. Obviously it is music divine and not human.
Fortunately I have caught it with my flute. How lucky I
am!

(Singing to the tune of Geese and Duck on Ferry Boat):
The song of Rainbow Dress comesfrom the sky
Is heard behind the wall by passers-by.
Its cadance clear and melody please.
Rise andfall with the breeze.
I've captured them all in my flute.
Now why is the palace mute?
Perhaps the musicians will play no more,

They are leaving the palace door.
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In the waning moonlight over the wall ofthe bowers

Are shivering the shadows o ftheflowers.
You see the moon is sinking and the Dipper seems to bar
the Silver River in the sky. It is time for me to go back
now.

Tune: Epilogue

Turning away

Towards my homeward way,

1 hear the rippling river clear

Sing the Rainbow Dance to my ear. (Exit.)

Epilogue of the Scene
Over sky-scraping palace shines the moon bright;
Songsfly as high as the cloud in the tranquil night.
Having stolen newly-composed musicfine,

I'llplay it on myflute in the shop ofwine.

coum,

[10]*# <md>:

[11] TEM. «til,

[12] ifiifiXK: mTx.

[is] (IO T uxauke™.
[u]it» :Te. w pP.
[15] 91 -#: P 1-864. rtiffi. XK. 5% &[. Ho».



[16] an*. Gidmyt. (II&Tk) ®tws». s, s&um.

[mliteaT:anxkxixkam€l.

SEtti a K

[MI] [«P9W 1
-Jtjm iH E #,

|}

511/1*1‘/‘1 * _ % _
SSBW itttE, *BUW*BiiNeNe, S~W S ft. SHrtS
WoO0l, ¥¥XK 1. ®J.

*c . 204 .



-fo«e in D Na//

[19] * (jiti): 6S.
[20] 4 « # « 4. jt4M :, . #TfT.y.jb4. #TSW««d. =TH
#ItiW f6]Ne S*.

Scene 5 The Feast

(Enter the first envoy on horse with a basketful of lychee
fruit suspended from a pole.)
First Envoy (Singing to the tune of Fish iwder Willows):

Formiles and miles I come on horse;

The hard roughjourney's spent my force.

To obey orders is not a pleasure,

Idon'tpreferfortune to leisure.

Arrived after these hard long miles,

Could thefruit win Lady Yang's smiles?
I'm an envoy from the Western District rich in lychee, favorite
fruit of Lady Yang. The Emperor has ordered to send it as
tribute every year. As the weather is hot and the journey
long, I must endure the hardship and speed up all the way
to the capital.
(He gallops while singing):

Arrived after these hard long miles,

Could thefruit win Lady Yang's smiles?

(Enter a second envoy on horse, with a basketful of lychee
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fruit.)
Second Envoy (Singing to the tune of Mountain-Shaking Song):
The lychee's sweetest in the Southern Capital,
And Lady Yang likes it the best ofall.
When gathered, it is wrapped in leaves
And sent in a basket by the horse which heaves.
While I gallop all the way night and day
From one station to another without delay.
I am an envoy of the Southern Seaside Capital. Since Lady
Yang loves to eat fresh lychee and the fruitgrown in the south
is even better than that ofthe west, we are ordered to send it
to the capital. But itis a longerjourney to go from the south
than from the west. As the fruit would lose its flavor seven
days after it's picked from the tree, so Thave to hurry up.
(Galloping off while singing):
While 1 gallop all the way night and day
From one station to another without delay.
(Enter an old Peasant.)
Peasant (Sing to the tune of Ten Drumbeats):
How hard is a peasant's lot on the plain!
We worry about drought and heavy rain.
From year to year we live on little grain which grows,
But halfofour harvestfor taxes goes.
How much is left our hunger to stay?
What we can do is but to pray
Heaven to ripen it each day?
I am an old peasant of the eastern village of the Golden

County and have to feed a family of eight mouths. It is said
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that the envoys carrying lychee fruit would take a shortcut
across the fields, careless of trampling and damaging the
crop under their horsehoofs. So [ have come here to guard
my crop. (Looking around.) Here are two fortune-tellers
coming this way.

(Enterablind man with clappers in hand and ablind woman
with a stringed instrument.)

Blind Man and Woman Together (Singing to the tune of Young
Moth):

Comingfi-om the west, to the east we go;

Judging by stars, we canforetell howyears willflow:
W ¢ krzow how longyou T live and when you Tl die:
Orur prophesy is wellknowsfar and righ.

Blind as we cre,
W ¢ can secfion: ofer
Were like inwnortals old
Worddyou please haveyovrfortune told?

Woman: Myold man, we have traveled so long today that my feet
are aching now. I can't go any farther. I'm afraid we cannot
foretell how long people can live but how soon we'll die.

Blind Man: Dear Ma, I hear someone speaking. Let us ask him.
(Speaking to the peasant)

Will you please tell us where we are?

Peasant: This is the eastern village of the Golden County, next to
the westerm village of the Riverside Town.

Blind Man (Bowing): Thank you very much, sir.

(Bells around the neck of the horse are heard.)

Peasant (Looking around): Oh! here comes a troop of horsemen.
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(Calling out) My respectable cavaliers, will you please keep
to the highway lestyou trample on the grain?

Blind M an (to Woman): Dear Ma, it's not far from the capital now.
I'll go ahead to hire a donkey for you. (Singing)

We're like immortals old.

Would you please have yourfortune told?
(He walks on while the first envoy comes up, whipping
his horse.)

First Envoy (Singing): Arrived after these hard long miles,

Could thefruit win Lady Yang's smiles?
(Knocking down the blind man, he gallops off. Immediately
after comes the second envoy.)

Second Envoy (Singing): While I gallop all the way night and day,
From one station to another without delay.

(Trampling the blind man to death, he gallops off.)

Peasant (Stamping and wailing): O Heaven! My paddy field is
trampled. How can I get grain enough to eatand to feed my
family? What is more, I still have to pay the taxes. How can
I afford it!

Woman (Crawling on the ground): Alas! I am trampled down
and badly hurt. Where are you, my old man? (She gropes for
the blind man.) O here ismy old man. Why don'tyou answer
me? Have you fainted? (She passes her hand overhim.) Why,
your head is wet.

(She feels him again.) His brain is crushed. (She cries.) O
Heaven! O Earth! Who would come to help us?
Peasant (Looking around): Oh! A blind fortune-teller is killed.

Woman (Getting up): To whom can I appeal? How can Istop the
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riders to pay my old m an's life?

Peasant Ah! the riders are sending lychee fruit for Lady Yang.
They have trampled many people without paying any one.
How can they pay you a blind woman?

W oman: W hat can I do now? (Crying) Oh! My old man! I fore-
told you would dieby the roadside. Now you are dead. How
can I getyou buried?

Peasant How could you find any one in charge to help you? Let
me help you to bury him .

W oman: Oh! Thank you so much. Could I stay here w ith you?
(W eeping)

(They carry the dead body off.)
(Entera groom from the posting station.)
G room (Singing the FPrologue)-
The station master'sfled,
The station master's tied,
No horse is left but the decd.
No miart is left but me the groorn
No morney is left in the roormn
1'm ofiernt whipped,;
With curse I'r oftern tipped
FHow carn I starnd their whiip?
FHHow carn nyy Blood not drip?
ITam a groom at the posting station of the Riverside Town.
The firstday ofthe sixth moon is the birthday of Lady Yang.
She is so fond ofeating lychee fruitthatthe envoys sending
it from the westand from the south m ustreach the capitalby

that day and they will pass here. But the station m aster has
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fled for fear of being beaten by the envoys. He has left the
charge to me without money but a lean horse. What can I do
when come the envoys? But this can't be helped.
(Enter the firstenvoy galloping up.)
First Envoy (Singing to the tune of Hastening Song):
The sun sinks amid dust and cloud;
1t seems pecked by mountains proud
Make haste, make haste, make haste,
Before I reach the capital.
I have no time to waste,
No time to waste at all.
(He alights.) Station master, prepare a new horse for me as
soon as possible!
(The groom takes his reins while the envoy puts down his
basketand dusts his clothes.)
(Enter the second envoy galloping.)
Second Envoy (Singing):
My aching limbs are wet
With drenching sweat.
I must gallop with all myforce
And race to change my horse.
(He alights.) Station master, change the horse forme at once!
(The groom takes his reins while the second envoy puts
down his fruit basket and greets the first envoy.) Good day,
sir. Are you sending lychee to the capital too?
First Envoy: Yes, I am.
Second Envoy: Isour meal ready?

Groom: Notyet.
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First Envoy: If NOt,1 won't eat. Butbring out the horse for me!

Groom: My dear sir, there is only one horse left in the stable.
Either ofyou may have it as you will.

Second Envoy: What! Only one horse in such a big station! Call
outyourrogue ofastation master. Lethim tellus where have
gone the horses!

Groom : Oh! Our horses have been ridden to death by senders of
lychee fruit these years. The station master knew not what to
do and ran away.

Second Envoy: If the station master is not here, we can only
demand horses from you.

G room (Pointing to the stable): There is the horse you need.

First Envoy: I gothere first so 1 will have it.

Second Envoy: I come from the southern seaside farther away
than you, so letme have it!

First Envoy (Singing to the tune of Pockmarked Face):

I'm going to change my horse.
To argue with you I haw noforce.

Sccond Envoy (Pulling his back)

Do not toforce appeal,
Orit's myfist you'llfeel.

First Envoy: How dare you upset my lychee fruit! (He picks up
his basket.)

Second Envoy: How dare you damage my basket of bamboo!

G room (Pleading): Donotbeangry nor use force! Would you ride
together this lean horse?

Second Envoy (Putting down his basket and beating the groom):

How dare you say that!
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111 beat you out of brecttr,
7 7 beatyou tillyour decth.
First Envoy (Putting down his basket to beat the groom too):
11l beat you too,
Yo rascal, you!
Sccond Envoy: FHowcan I not useforce!
Youe have stolen the horse.
First Envoy: O Flow dareyou delcy
The ermvoy on his wapr (They beat the groom.)
Envoys: Well use our whips
O Iicly over hips.
When you go out ofjéeree.
Yo will Bring out a horse.
Groom (Kowtowing, he sings to the tune of Pockmarked Face):
Ibeg younottobeat
Nor kick me with your feet!
Envoys: If you are afraid of being beaten, bring out the horse at
once!
G room : In the stable there is only one horse.
Envoys: Weneed two.
Groom : Icannotgettwo horses though you use force.
Envoys: Then we'll beat you again.
G room : Dorn t bect me, micasters nine,
111 zake offnny coatforyou o buy wine. (He takes offhis coat.)
First Envoy: Who needs your dirty coat?
Second Envoy (Checking up the coatand putting it on): All right,

Imusthurry up to change my horse at the next station.
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(He picks up his basket, mounts his horse and rides off.)
Make haste, make haste, make haste,
I have no time to waste.
First Envoy: Bring me the new horse at once!
Groom: Here it is.
First Envoy: I must gallop with all Myforce,
And race to change my horse. (He rides off.)
Groom: Oh! Lady Yang, Lady Yang! This is all for your lychee

fruit.

Epilogue of the Scene
To pass the iron doors and golden gates we'refree,
On yellow paper written the royal decree.
Whipping the steed at top o fspeedforward we go.
O How much weal and woe brings thefruit, doyou know?

(Exeunt.)
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Scene 6 The Round Dance

(Enter the emperor accompanied by two attendants and
the eunuch Gao Lishi.)

Emperor (Singing to the tune of Spring Coming in Time):

On long, long day in quiet halls the light breeze blows.

High above the palace hall thefiery cloud glows.

From the east comes the purple light;

Gazing westwards you'll catch the sight

Of'thefairy blue birds inflight,

Comingfrom the Celestial Height.
The first of the sixth moon is the birthday of my dear Lady
Yang, who is enjoying the cool with me in the summer
palace. [ have ordered a feastin the Long-Life Hall and the
new Rainbow Dance to be performed for the celebration.
Gao Lishi, pass on the order to the inner palace requesting
Her Ladyship's presence.

Gao: Yes, Your Majesty. (He gives the order and is answered.)
(Enter Lady Yang in splendid dress accompanied by Ever
Fresh and Mindful Maid.)

Lady Yang sings to the tune of More Sugar:

The sun shines into my sweet-scented bower,
My window screen caressed by twigs o fflower.

A yellow silken curtain hangs over the door.
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A pair o embroidered phoenixes seem to soar
Above the cloud high and far.
(Curtseying) Long live Your Majesty!
Emperor I'd enjoy my long life together with you. (Lady Yang
sits down.)
Deep in the purple clouds shines the Lady Star.
Lady Yang: Peach blossoms steeped in dew take splendid hue.
Maids: You won't grow old before theflower.
Together. Life will be long in Long-Life Bower.

Emperor Today is your birthday and [ have prepared a feast to
celebrate it and we'll enjoy the pleasure all day long.
Lady Yang: How could my humble birthday be worth Your

royal favor? I would drink to Your Majesty's health and
wish you a long long life.
Gao: The wine is served.
(Lady Yang curtseys and offers wine to the emperor, who
then passes her the cup. She kneels to drink so as to show
her gratitude and then sits down.)
Emperor sings to the tune of The Eight Immortals Meeting on
the Sea:
The breeze is warm and the sun bright;
The leaves in the courtyard shiver in burning light.
A splendidfeast is opened up.
The Southern Hills infuse long, long life in your cup.
Together sing to the tune Of Fairy Lanterns:
With double kernel peaches grow from year to year;

Lotusflowers in pairsfor miles and miles appear.
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(Changing to the tune ofMoonrise over Crabapple)
It pleases all
To enjoy in the Long-Life Hall
As in celestial sphere.
(A eunuch enters with a scroll.)
Eunuch: With golden-flowered crimson scroll in hand,
Out ofthe palace all congratulators stand.
I beg to report to Your Majesty and Your Ladyship that
the prime minister and the three duchesses are waiting
outside with their gifts and congratulations for the happy
birthday.
(Presenting the scroll.)

Emperor: Give them our thanks. The prime minister need not
stand on ceremony. He may withdraw to his office. The
three duchesses may wait to feast with us in the palace.

Eunuch: Your Majesty's orders shall be obeyed. (Exit.)

Second Eunuch: On this happy birthday divine
Comesfrom the south lycheefruitfine.

May it please Your Majesty that the fresh lychee fruit from
the west and the southern seaside has arrived.

Emperor Bring it up.

(Gao Lishi receives the fruit and removes the cover.)

(To Lady Yang): Knowing your love for the fruit, I have
ordered local governments to send it by express. It has
just arrived in time before your birthday feast begins. Let
us drink to your happy birthday, my love.

Lady Yang: A million thanks to Your Majesty.

Emperor Fill the cups, maids.
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(Ever Fresh and M indful M aid fill their cups.)

Lady Yang sings to the tune of Lorng Life irn the Cup:-

A basketfid

Offruit so beautifid,

7he yellow-covered ychee blest
Cornes afar-frornt south and west.
1 love its crimsorn shell

And cryvstal fruit so well.

11 miakes ry hand so sweet
And chills ny teeth so neat.

Togethersing to the tune of Prelude to Long Lifée:
1t is redder tharn the date arnd whiter tharn the pecr;
Irn rovalfeast beyorid cormpcre,

As good as a nectar divine
Or the Godldess'favorite wirne.

Em peror Now Gao Lishi, order Li Guinian and his orchestra
to play m usic in the hall.

Gao: As Your M ajesty com mands. (Giving orders.)
(EnterLiGuinian w ith other m usicians in livery and bright
cap.)

M usicians: With red clapper and thirteen pegs ofstring,

Irn crimsorn silk we corme to dancingfeast to sirg.

We ernter in yvellow hats hight arid rniew

Arnd halt whert roval steps are irt view:

LiGuinian: Yourhumble servant Li G uinian and his orchestra
salute Your M ajesty and Your Ladyship.

Emperor Li Guinian, you played the overture of Rainbow

Danceyesterday. Are you ready to play the firstm ovement
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for today?

Li Guinian: May it please Your Majesty, we are.

Emperor: See it well played.

Li Guinian: Yes, Your Majesty. (Exit with his orchestra.)

Lady Yang: May I take the liberty to remind Your Majesty that
six stanzas of the overture contain no flowing rhythm but
pausing beats and that six stanzas of the central move-
ment contain flowing rhythm but no hastening beats, for
at that time the music was not made for dancing.

(Singing to the tune of EightImmortals Meeting on the Sea):
The music opens with aflourish loud

76 arrest along the rainbow the rosy cloud.

When it comes to the third stanza of "Feathered Coat”,
Fach dancing motion is hinted at by each note.

12 may slow down, linger or roll in sound,

Like a string of pearls clear and rovnd.

17 mcay erter, outspread and go out,

And yvou see darnce on the carpet or thereaboudt.

There are side beats interritternt,

Hastening orstolen, they are different.

There dance and rmusic blend

1 delight us without arn ernd.

Emperor: You have well explained the music and dance.

Lady Yang: I have had an emerald disklike carpet made, and I
would like to dance on it for Your Majesty's pleasure.

Emperon [have never seen yourenchanting dance. I would like

to see the performance accompanied by your maids Ever
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Fresh, Mindful Maid, Zheng Guanyin and Xie Aman.
ds: Yes, Your Majesty.

Lady Yang: May I withdraw to change into the dancing

costume?
After changing my dress, I'll take my place

On the emerald plate with grace. (Exit with her maids.)

Emperon Gao Lishi, order Li Guinian and his orchestra to play

Gao:

the music according to the score. I myself will beat the
rhythm on the drum.

Yes, Your Maajesty. (Giving the order.)

(The emperor retires to change his dress. Music is played
inside: An emerald plate is placed on the stage. Lady Yang
reenters crowned with flowers, inembroidered white dress
with tassels and green sleeves, a cap designed with rain-
bow cloud and a crimson dancing skirt. The four maids
in dancing dress and white robe, holding rainbow cloud
banners and peacock-embroidered fans to hide Lady Yang
from view when she has stepped in the centre of the plate.
The music stops, the fans slowly part to disclose Lady
Yang dancing on the plate. The four maids begin to sing.
Gao Lishi kneels to hold the foreign drum. The emperor
reenters, sits in the middle of the stage and begins to beat
the drum while musicians play their own instruments to

accompany the dance.)

All sing to the tune of the Second Movement ofthe Feathered

Coat:
In silken dress adorned withflowers fair,

A rosy cloud Seemsfloating in the air.
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See rainbow banners wavefar and nigh,

Andfragrant petalsfallfrom on high.

Tranquil, the partedfans reveal a beauty still

Like Moon Goddess come down in a lightfeathered gown,
Her rainbow sleeves outspread,

to show her skill she's led.

Sheflutters in the breeze as lotus sways with ease.
Like quivering green leavesfloat her winglike sleeves.
From side to side she sways;

O what grace she displays!

(The music quickens.)

She whirls, rises andfalls like blooming sprays,

Or a quivering willow tree,

Oraphoenixflying with glee.

Beyond description her grace,

The wind blowsfrom on high,

All music echoesfar and nigh.

Hear ice crackle with her pace,

And tinkle strings tightened by pegs o fjade,

When flutes and pipes are played.

The drum beats out the time so low
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That the new melody will clearer grow.
Her gilded skirt wouldfly on high

Ifnot detained by dancers nearby.

(The emperor stops playing the drum and Gao Lishi
carries it off.)

She dances herfill; her rainbow dress is still.

(Lady Yang curtseys to the emperor.)

She lowers her song to wish him a life long.

(The maids help Lady Yang come down from the emerald
plate. Gao and others retire.)

Emperor (Rising to take her hands): Whata wonderful dance!
Nothing is so charming and fascinating. It is like snow
wafting in the breeze, swallow flying or dragon swimming
in the sky that has never been seen before. Maids, bring
the wine and I will offer her a cup.

(The Maids bring the wine and the emperor holds the cup,)
Smiling, I hold the golden gobletfine

And hopeyour sweet lips will sweeten the wine.

(Giving it to her.) Drink the wine up! Leave nothing in the cup!
I thank youfor your dance so tender

And thefatigue ofyour waist so slender.

Lady Yang (Receiving the cup and curtseying): Long live Your
Majesty!

(Singing to the tune of Rainbow Dress).
Your Majesty drink to me this cupful ofwine.

How can I be worthy ofthisfavor divine!
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Emperor (Gazing at her):
Seeing the way you hold your cup, lam all eyes
Tofind ten thousand bewitching charms arise.
I will give you ten silk rolls embroidered with golden
lovebirds and a golden tierce to show my love for your
fairy dance. (Taking out a scented pouch) And I give you
this jewelled pouch containing ambergris, which I wear
myself, for you to dance as with a pendant.

Lady Yang (Taking the pouch and curtseying): Long live Your
Majesty!

Tune: Epilogue

Emperor (Taking Lady Yang by the hand):
As the Rainbow Dance will be lovedfrom year to year,
Iwish youforever young, beautiful and dear.

Lady Yang: Howfortunate to be steeped in royal dew!

Lam perfumed through and through.

Epilogue of the Scene
Emperor: The Long-Life Hall stands as high as the azure sky.
Lady Yang: My happy birthday wine is distributedfar and nigh.
Emperor: After drinking, I love your dance with rainbow sleeves.
Lady Yang: Five clouds are sweetened as ifthey were azure leaves.

(Exeunt.)

[3m (shui) :M®.
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Scene 1 The Hunt

(Enter four Tartar Generals Ho, Cui, Gao and Shi.)
Ho: My three—foor sword shines brighit as sriow.
C ui: My Waist is girt with crescerit bow:
G ao: Imfond ofdrinking MY redwine.
Shi: My sable cap becomes this suit of mine.

Ho: T am General Ho of the eastern front.

Cui:Tam General Cuiof the western front.
Gao: Il am General Gao of the southern front.
Shi: Tam General Shi ofthe northern front.
A1l (Greeting each other): Good morning, generals. Ordered

yesterday by the Governor to muster, now we are in his
camp. Here comes His Highness.
(Trum pets blow and all shout.)
(An Lushan enters in m ilitary dress w ith Tartar m aids
and soldiers.)
A n sings to the tune of Violer Flowers:
1 hcave thefiorntier at cornvraridd:
Tartars and Harns I understand
1711 hold the kingdorn irn iy harnd,
First, 17l control the nearby larid.
I have been am bitious for long. A ppointed at court

Lord of the East, I was an imcom parable favorite of the
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emperor. Though fairly satisfied, I was at odds with
Prime Minister Yang Guozhong. So I am pleased to be
appointed Governor of Fanyang, where I may do as I
will. Formerly I had under me thirty-two generals, on
whom I could hardly rely, for there were Hans mingled
with Tartars. So I requested to have only Tartar generals
under me, and now they were all my tribesmen.
(Laughing) I can do what I like without restraint. Yester-
day I summoned my generals to come to my camp and
they should be here by now.
(The generals bow to him.)
Generals: Your thirty-two generals salute Your Highness.
An: Youmay notstand on ceremony.
Generals: May we ask why we are summoned to come here?
An: Autumn is the best time forus to practise our military arts
when horses are strong and sturdy. So I have summoned
you to share my pleasure of hunting on the sandy plain.
Generals: Yes, we shall do as you will. Your Highness.
An: Letus mount our saddled horses and ride forward!
(They mount their horses.)
All: Holding the purple reins in hand,
To saddled horses we go,
Our tasselled helmets low.
(Riding forward.)
Our bannersflutter like snake or dragon proud,
Twisting and turning like crimson cloud
The nine rings we deploy seem to reach the blue sky;

We belittle the Central Plain before the eye.



K'hB - M -tb

(Araiili., AP-UN XK "N:, U
- # T« €Il oqp- WS xA*F B#E M LI, A
A XK ##, K *i|*4q A :[,,,!

(A 4f#)

(-S-) EXX, #ili6 & ~, K b M ;
K, JTXK " Ne . U"X *##XK *P A *u
£!

(*) w&mam%b. m - m

A#H##*T)
") ##, mwtTxk xk e’ "«o "#II#3M

*[*A*![sl. *tiL6<?fcS5*fcef, # * *# . -B-UXr"



— in,JQ onp-Zife d fip a/

How could the Huns withstand our Tartar army grand!
(They gather around An Lushan.)
An (Pointing to one general after another):
Thefirst general is brave and bright,
The second dressed in armor tight,
The third with curly hair and a nose high,
Thefourth with bristled beard and eagle eye:
Thefifth like thefull moon can stretch his bow;
The sixth can whirl his mace and make it glow,
The seventh wields his spear with might and main,
The eighth shoots his arrows as thick as rain;
All ofthem like the tigers leaving mountains high
Could make me heroic khan under the sky.
(They Ride on.)
All: We beat the drums to show
Our might and main, and strikefear into thefoe.
We blow the horn on steed;
Both man and horse run in array atfull speed.
We roar like thunderfrom the sky,
And run like billows surging high.
There is no stronghold nor iron wall
We cannot conquer at all.
An: The sandy plain is wide and flat here. Let us begin our
hunt now.
(Standing with Tartar maids on high ground while gener-
als ride off to hunt.)
They bend the bow,

And twanging its strings they go.
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On sandy plain hares and deer try to run away,
Butfinding no escape, trembling they stay.
(Generals ride in shooting at the games.)
Unleash the hounds and hawks.

(Generals ride off while unleashing them.)
Above the taloned eaglesfly

To scrape the sky;

Below the golden hounds bar the way

To let nor hare nor deer run away.

Soon generals vie

To pile up games mountain-high.

(Generals present the games.)

Generals: Will it please Your Highness to see the games?

An: Feast on the games with our warriors! Let them rest with
their horses on the slope while meat is roasted and wine
warmed! Let songstresses sing and dancers dance to the
fill!

Generals: It shall be done. Your Highness.

(They sit on the ground. Tartar maids offer wine to An.
Generals cut meat with sword and drink from the pot.
Tartar musicians play their lutes and guitars and beat
peace-time tambourines.)

All: Let usfill our golden goblets with wine,

And on bleeding meat let us dine!

Let us embrace our beauties' rosy cheeks in laughter,

And play the lute and sing the Buddhist Dancers' Song
after!

An (Rising): We have eaten and drunk our fill. Now the day
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is growing late. You may go back to your garrisons and
keep your men and arms and horses ready for further
orders.

All: It shall be done as you wish.
(They mount their horses, blow their horns, tilt their caps,
wave their hands and ride round.)
Ordered to get ready ourforces,
Swiftly we leap to our saddled horses,
With our headdress askew,
We wave our hands to bid adieu.
Back to our posts, with flags and banners inflight,
We'll waitfor the summons tofight.
When Heaven makes us brave,
On earth will surge up wave on wave.
The Tang Empire willfall;
We reprompt to answer the call
O four high-hearted lord
To employ our spear and sword (Exeunt.)

An: Now that my Tartar generals are all mighty and ready,
you may say I am already fully fledged.
(Laughing) Ah! Tang Emperor, Tang Emperor, what could
you do against me?
(Singing to the tune o fEpilogue):
Without arousing his suspicion at all,
I've got rid ofone after another Han General,
And replaced them then
With my own tribesmen.

You may dance to your Rainbow Dress song
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All the day long;
I will beat my drum o frevolt as high
As a boltfrom the sky. (Exit.)

Epilogue of the Scene
My tribesmen ofsix states rise in campaign;
Our war steeds neigh on the vast Central Plain.
Like agust ofstrong wind our winged troops will spread;

Hills and streams with bloodshed will be dyed red.
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Scene 2 A Night of Grief

(Enter Lady Yang.)
Lady Yang: Favored I can't bear to be set apart;
In joy, I stillfeel sad at heart.
Like a pair oflovebirds whichfly,
Ifear to lose the emperor'sfavor high.
The cloud in wind mayfloat away,
Towin sunlight allflowers vie,

Ifeel ill at ease all the day.

(Changing to the tune of Pure, Serene Music):
Wordless, I roll up window screen,

Who knows my griefin thousand wreaths unseen?
Ifear that time isfree

To let spring flee.

My heart in doubt.

How can the imperial trace befound out?

How can his royal cab not yet appear

Atsunset in my courtyard drear?

I have long won the imperial favor and love, but Lady
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M ume Jiang w ould still rival w ith me. Unluckily she
offended His M ajesty and was moved to the East Bower.
I am afraid that she would contrive to win back his love
and revive his old passion for her, so I cannotbut take
care and caution. Oh! Lady Jiang, Lady Jiang! Itis not that
I am severe with you. Ifnot, I am afraid you would not
be lenient with me. My lord has left for the court in the
morning, now it is sunset and he has not yet come back.
I have to send Ever Fresh and M indful M aid to find out
w hat has happened. The time drags on. W hatcan I do to
w hile itaway?

(Singing to the tune of MWind and Cloud):

The incense burning low,

The palace seems darkened to grow.

I keep uprolling the window screen

And curtain green.

I've tired my eyes

With watching and sighs.

On other days, he would have come to Palace West,

Holding my hand, we'd stand side by side,

Withflowers my bower caressed

With spring my face is beautified

On other days,

He would have shown his love in a hundred ways.

Butwhy tonight

When grass is stillfragrant in twilight,

1do notsee himfrom his cab alight?

(O ffstage a parrotechoes "his cab alight") Does he alight?

157..31e-
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(Startled, she looks around and catches sight of the bird.)
Ah! no, It is the Parrot I have heard,

The bird has learned my word.

Alone I linger — but to what avail?

Lost in thoughts, I lean from rail to rail.

(Enter Ever Fresh.)

Ever Fresh: Tonight our lord infront palace will remain:
Other ladies need not wait in vain.
Your Ladyship, His Majesty will stay in the Emerald
Bower tonight.
Lady Yang (Silent for a moment): Can it be true? (Weeping)
How shallow is his love! Does he not know
Waiting alone, how eager [ would grow?
Undressed I'm shy to trim
The candle dim.
How could I not waitfor him
To talk with me in laughter,
Andfeast with me, andfeast with me after?
We may drink to the moon.
Who'll also get drunk soon.
Then we'll go to bed to dream ofthe shower
Broughtfor the thirsting flower.
Iwill enjoy his love undivided
With heart and soul decided

How could I anticipate
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A forsaken fate?

Ever Fresh: It is by chance that His Majesty happened to pass
one night elsewhere. He cannot have done it on purpose.
Please be not vexed, my dear lady!

Lady Yang: Ifhe had not changed his heart,

Why did he not send a eunuch on his part
To tell me he'd not come tonight?
I think he's never used to a lonely night.
How could he sleep elsewhere
Without a companion bright andfair?
(Enter Mindful Maid.)
M indful Maid: Hidden behind the snow, the egret white
Cannot be seen unless inflight.
In willow tree a parrot's hard to seek,
Ifit does not begin to speak.
Your Ladyship, I have found out what is happening in
the Emerald Bower.
Lady Yang: W hat is it?
Mindful Maid: Will you please let me tell you:
Iwent quietly to the Emerald Bower,
And waited till an evening hour.
To a eunuch I heard
His Majesty send a word...
Lady Yang: Yes?
M indful Maid: Toflip the whip upon his steed
to go at highest speed...
Lady Yang: To fetch whom?
M indful Maid: To the deserted hall o fEastern Bower
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Tofetch hisformerfavorite Lady Mume Flower.
Lady Yang (Startled): Ah! How can it be she! Has she come?
Mindful Maid: In no time came the lady asfair asflower
With the eunuch in the dark to Emerald Bower.
Ever Fresh: Are you sure of what you say?
Mindful Maid: How can itnot be true?
Lady Yang: Ah, Heaven! It is Lady Mume Blossoms in favor
again. (Sitting down without a word and weeping again.)
Maids: Don't be worried. Your Ladyship.
Lady Yang: I tremble at what she reveals.
How can I utter the griefmy heartfeels!
The love andfavor ofbygone days
All turn into tears and sprays.
And melt away andfly
Into the sky.
When wefirst pledged our love,
When wefirst pledged our love
As the phoenixes above,
My hairpin or its two wings will not part.
How can I know changeable is the royal heart?
Ifitis 1
Who am to blame, he should have told me why.
How could his eastern breeze
Try to warm the mume blossoms whichfreeze?
How could he stay here while his heart
Fliesfar away andfar apart?
His love is not true — how can I believe?

I am a simpleton easy to deceive.
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Mindful Maid: Do Your Ladyship know I heard from a
eunuch that the emperor secretly sent a pack of pearls to
her from the Blooming Blossom Bower yesterday, but she
would not accept it and sent it back with a verse:

I have not made up in the deserted Long Gate Hall,
And pearls cannot rid me ofmy griefat all.
That is the reason why the emperor went to see her tonight.

Lady Yang: So that isit. How could I know it?

She wrote to him ofher griefin Eastern Bower,
And he sent her pearls in a secret hour.

They cannotforget the past and won't be kept apart.
How bitterly jealousy gnaws my heart!

It's not that narrow is my mind,

But how can my lord be to me unkind,

And leave mefar behind?

How can he rekindle hisflame o fold,

And put a rejected love in a house ofgold?
How can I a poor phoenix vie

With orioles and swallows for his vernal eye?

Ever Fresh: Since the emperor cannot forget her, why don't
you meet his wishes to plead for her return? Then His
Majesty would be pleased. I think Lady Mume Blossom
dare not be ungrateful.

Lady Yang: Ah! no. His Majesty would tie his own love-knot.
Asfor ago-between, he need not.

IfIventure to be so indiscreet,
I am afraid she'll tread me under herfeet.

Come with me, both of you, to the Emerald Bower.
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dful M aid: W hat will Your Ladyship do there?

Lady Y ang: Zhere I will go

16 see how she could chcarr our morarch so;

What tricks she krniows to plcy

So as to turr night into day;

Arnd to turrn upside dowre

So as tofascinate the Crowre.

dful M aid: I would not dare to tell Your Ladyship to go
to the Emerald Bower tonight. For it is nearly m idnight
now, and His M ajesty m ust have been asleep. It would be
inconvenient for Your Ladyship to go there. Better take a

rest the leave the matter to tom orrow .

Lady Yang: Wellsaid, buthow to pass this long, long night!

(7]
(8]

[9]
[1o]
[11]
[12]
mna|

(Singing to the rune of zhe Epilogue):
FHe would be happy tofear tirneflies toofast.

Turrning myy back, how carn this lonely rnight be passed!

Epilogue of the Scene
Thefar-offroval bower hears water clock sigt
The clowud will bring rno shower irnn water-blue sky.
Disfavored, cart I stop rmy streaming tears ofsorrow?

L eaning orn lonely bed alone I sit till the rmorrow:

WIT: KUS
nswfcM®: wK. ¥, av&m
toMffl. $R, «««r3m.
«M "fists. HIIL
tais.
k: fififit. gs.
wmga, B-mtBttti*. .
LIPK: m m w w m w



KHK XK Ae

(J1£)

£* XK A"tBn£Xo
-AAEBAIIA".

suXK ~*+. IRI"StE®#. I II)X & Il

M III 4 & £ B,
£& .
*0 ?26Ne SA,

KOUM AN
"PHONK e»,

AW Ne A «j$. iltit-fAfeSHfl. #M I I 6B A, XK

(KT)(OA#A)



_]V® —.”

Scene 3

A Visit to the Emerald Bower

(Enter Gao Lishi.)
Gao: Since shefell in disgrace, spring and autumn have passed.

Her silken dress wet with tears, still more tearsfallfast.

©Vec

The same moon shines on southern and northern palace ground.

The south rings with songs while the north in griefis drowned.

I am Gao Lishi who brought Lady Jiang from the south

and she won the royal favor and was called Lady Mume

Blossom for it is the flower she loves best. But since Lady

Yang arrived, she fell from favor and was removed to the

east bower of the Sunny Palace. However, last night the

emperor slept in the Emerald Bower under one pretext

or another, and sent a eunuch secretly to summon Lady

Mume Blossom. All the maids were warned against

the leakage of the secret to Lady Yang, and I have been

ordered to stand guard outside the door to forbid free

entrance. Now it is dawn and I had better wait here till

Lady Mume Blossom returns to her bower. (Exit.)

(Enter Lady Yang.)

Lady Yang sings to the tune of Tipsy in the Shade ofFlowers:

Sleepless with griefall night,
I come here on tiptoe before daylight.

1 used to sleep in my vernal bower
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771l the rising surn redderned theflower,
Arnd I would nnot toss m 'y pillow conery.
Bur why should I lecave vy bed early today?
Because I can'tforget that rmatter arnwery.
ao (Reentering and seeing her): Ah! Is itnot Lady Yang com -
ing? How can the secret have leaked out? Lady M ume
Blossom is still in the bower. W hatshall Ido?
(Lady Yang comesnearand Gao bows.)
Yourservant Gao Lishiis bowing to Your Ladyship.
ady Yang: W here is His M ajesty?
ao: In the bower.
ady Yang: W ho else is w ith him ?
ao: No one else.
ady Yang (Laughing coldly): O pen the door and let me see
for myself.
a0 (Embarrassed): Please take a seat. Your Ladyship.
(Lady Yang sits dow n.)
| beg to inforrm Your Ladyvship
His Majesty, tired would take a rest
Last night in the Bower ofthe West.
ady Yang: If His M ajesty felt tired, w hy should he sleep here?
ao: Longingfor a quiet hour,
He'd rest in Westerrnn Bower
ady Yang: W hat was he doing here?
ao0: Reclining orn the irnperial bed,
Ie would rest hiis wecary hecd.
ady Yang: And whatare you doing here?

ao: Il am guarding the door so thatno intruder would enter.
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Lady Yang: Dare you bar my entrance?

Gao (Kowtowing, em barrassed): Do notbe angry. Your Lady-
ship.
Y carrying out the order of owur lord.
How dare I disobey his word?

Lady Y ang: How dareyou pretend to be true/
1oplay thefalse how dareyou!

Gao: How dare I deceive Your Ladyship!

Lady Y ang: Arnxiety griaws at ry hecrt,
1 krnnow how you dare to keep rme apart,
Foryou have another in your eve,
Who is now infavor hish.
You think me in disgrace,
And dare to insult me to my face.
(Rising) W ell, I'll knock atthe door myself.

Gao: W ill you please take a seat and let me ask them to open
the door?
(Calling out) Will you open the door? Lady Yang is coming.
(Lady Yang sits down again.)
(Enter the em peror not fully dressed, followed by an
attendant.)

Em peror Who is calling loud in palace decp
710 wake mefi-ornt my slecp?

G ao (To the attendant): W ill you please open the door for
Lady Yang?

A ttendant: W ill Your M ajesty allow me to open the door for
Lady Yang's coming?

Em peror: Whar shall we specak
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Lfshefinds spring light leak?
A ttendant: Shall l open the door or not?
Em peror W aita minute! (Turning his back.)
Wihwrt cart I do butr let Ladch Murne Flower
FHide behind the screert inn the bower? (E x it.)
A ttendant (Laughing): How carn the irmperial cronr
Fear his golden house turned upside dowrn?
Emperor (Resting his head on the desk after his reentrance):
I may pretend to take a rest.
Youe iy urnlock the door of Bower West.
A ttendant: Yes, Your M ajesty.
(The dooropened. Lady Yang com es in.)
Lady Yang: I was told that Your M ajesty felt indisposed, so I
come to inquire after you.

Emperor: I just felt a little ill at ease, so I did not go to your
bower. W hy should you come so early in the morning?
Lady Yang: IThave more or less guessed why Your M ajesty felt

ill at ease.
Emperor (Laughing): W hathave you guessed?
Lady Yang: Yow were longingfor someone kept apart,
So it was lovesickness that gnawed your heart.
Emperor: How can I be lovesick of anyone other than you?
Lady Yang: As Your M ajesty has favored none so frequently
as Lady M ume Flower, why not sum mon her here to get
rid of your longing for her?
Emperor (Startled): Af/! Lady Murme Flower!/
Lorng ago I sernt her away to Easterrn Bower:

Why should I call her back rnow?
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Lady Y ang: When spring steals on the Mume bough,
Yout rmicap lorng to eat its frruit first
So as to quernclt pour t/iirst.
Emperor How could I?
Lady Yang: Ifnot, why should you send her a pack of pearls?
W hy?
Em peror You need notbe so suspicious.
I was in asorrp plicght,
So I needed a rest last rnight.
How could pou give fiee rein topourfancifil heart
And makefiurn with me orn pour part?
(Yearning) I'm szill so tired,
Wordless, I wish to be retired,
Would pou go back to pour bower deep
So that I micap continue mp sleep?
Lady Yang (Looking around): W hy is there a pair of wom an's
slippers under the bed?
Emperor (Rising in haste and trying to hide them ): W here?
(As he stands up, an em erald trinket falls from his lap.)
Lady Yang (Picking itup and looking at it): Ah! a trinkettoo, a
woman's ornament! W here did these things come from if
Your M ajesty were sleeping alone?

Emperor (Ashamed): Strange! W here could they have come
from ? Itis beyong my understanding.

Lady Yang: How can it go beyond Your M ajesty's understand -
ing?

Gao (Turning in anxiety to the attendants): It goes from bad to

worse. Seeing the trinket and slippers, how could Lady
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Yang not inquire into the matter? You must escort Lady
Mume Flower back to the Eastern Bower without the
knowledge of Her Ladyship.
Attendants: Yes, it shall be done. (Exeunt.)
Lady Yang: The royal bedroom isforbidden at night.
Could it be a goddess coming inflight?
Or how could the slippers and trinket be left here?
(She throws the slippers and trinket on the ground, and
Gao picks them up unperceived.)
Who did last night in royal bower appear?
My lord enjoyed so much with his mate
That at sunrise he did not leave the palace gate.
Those who know not would blame mefor keeping him late,
But I was not the thirsting flower
Forwhom my lord did bring fresh shower.
Will Your Majesty please go to the court?
I shall wait here whether the time be long or short.
Emperor: Indisposed, Ishall not go to the court today.
Lady Yang: Though you dreamed ofthe butterfly
Or love-birds on waves high
Bewitching you with amorous eye,
Though drozusyfor a moment short,
Could you keep ministers waiting in the court?
(She goes forward and turns back her back to the emperor.)
Gao (Advancing unnoticed and whispering to the emperor):
Lady Mume Flower has gone back. Will Your Majesty
please go to the court?

Emperor (Nodding): Since Lady Yang urges on me to go to the
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court. I'll try. Gao Lishi, stay here till her ladyship goes
back!

Gao: Yes, Sire. (Looking offstage) Get the carriage ready for
His M ajesty!

(An answer is heard offstage.)

Em peror From Zove all troubles rise,
Krnowrr but to lovers’ eves. (E xit.)

Lady Yang (Sitting down): W hat have you done behind me,
G ao Lishi? Now tell me to whom belong the slippers and
the trinket!

G ao: Youwur Ladyvship rneed not worry about trifles rniew;

Bevornd compare is His Majesty's lovefor you,

These slippers and trinket you'd pretend to ignore

Lf they belong to his love ofyore.

FEven ifthey belong to some beauty rnew,
1t should bririg rio worry ro you.

Why should you sperid tirmme to investigate?

Need I tell you out ofthe roval gate

Figh officials have concubines they treasure?
Fow could you derry the ernperor one night's pleasure?

Lady Y ang: 77 is not thar I have a riarrow rrird,
Which worn t allow another to share his bed,

Butr that I'rnm hurt tofind
That he deceives me on this head.

Gao: If His M ajesty did not want Your Ladyship to know, it
was only because he was afraid it would make you un-
happy.

Lady Y ang: Zfhe's afiaid ofhurting me.
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To sendfor her he'd not befree.

How could hefloat like wanton cloud

To another mountain peak proud?

He pretends toforesake her and then
Summons her back again. (Shedding tears.)
(Enter Ever Fresh.)

Ever Fresh: When I got up this morning, I found Her Lady-
ship not there. She must have come to this bower.
(Entering and curtseying)

Why are you, my lady, sitting here, shedding tears?
Why silent and depressed yourface appears?
(To Gao Lishi) Who has offended Her Ladyship?

Gao: Do not mention it. (Showing her slippers and trinket)
She is angry at finding these.

Ever Fresh (In a low voice): Where is that lady?

Gao: She's gone back.

Ever Fresh: Where is His Majesty?

Gao: Gone to the court. You've come in time. Ever Fresh, you
may persuade Her Ladyship to go back now.

Ever Fresh: Yes. (Turning to Lady Yang)
You need notfrown, my lady dear,
Novr shed a tear,
Nor troubled need you feel,
Without taking the morning meal.
Why should you harm your health and annoy
Yourself? Why not go back tofind somejoy?
(An attendant outside announces the emperor's return.

Lady Yang rises, and the mperor enters.)
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Em peror: She is charming to weep;
Sealousy reveals her love deep.
I have suffered more from half a night's pleasure than
enjoyed it. If I should lay blame on her, she might say I

have given favor to Lady M ume Flower. So I had better

be tolerate. G ao Lishi, w here is Her Ladyship?
G ao: Still in the bower. (Going outwith Ever Fresh.)

(The em peror greets Lady Yang, who turns her back on

him and wipes her tears silently.)

Emperor: Ah! my darling, why are you covering your face

w ithout saying a word?

(Lady Yang rem ains wordless. The em peror smiles.) W hy

are you annoyed like that?

Letus go to enjoy flowers in the Blooming Bower!

Lady Y ang: Ask ask ask the Blooming Flower

1. i) ifit’s asfair as that in Easterrnn Bower/

Sirnce, since, since sprirng murme blossorns please,

Do, do. do you still need greert willow trees?

Emperor: How can you not know where my true love lies?
Lady Yang: Be be be true toyvourfirstflarne!

O, or; or I would be to blame.

(Kneeling) M ay I ask Your M ajesty a favor?
Emperor (Raising her): W hy don't you rise and speak?
Lady Yang (Sobbing): I know I do not deserve your royal
rum or

favor. If Tdo not w ithdraw in time, I would bring

and woe to harm Your M ajesty. So Ibeg to withdraw from
confer it to other favorites

your favor. W ould you please

than poor me?
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Bye, bye, bye, bye to royalfavor heaven-high! (Taking out the
hairpin in the box)
The hairpin and box were your royal gifts to show
Yourfavorfor your servant in weal and woe.
Now I return my ever, ever, everlasting love on my part.
Emperor: What do you mean?
Lady Yang: I'll keep, keep, keep my undeserved favor in my
heart. (Weeping)
Emperor (Helping her to rise): Why should you speak like
that?
We're so deep in love, so deep in love.
Even a hundred years will not be enough.
Why should you say to partfrom me?
It's all myfault. Benot angry! (Smiling at her.)
Seeing yourfrowning brows and tearful eyes,
Could any lover not utter sighs?
Keep the box and hairpin! Ifyou don 't likeflowers,
Let us go to the Western Bowers!
Lady Yang: If Your Majesty wants me to stay,
How dare I this royalfavor disobey?
I'll keep this hairpin ofphoenix inflight.
When we share our bed together tonight,
I'll retell to Heaven above
Ourfirst night pledged with love. (Exeunt.)
Gao (Reentering): Now that His Majesty and Lady Yang have
gone, I may return the trinket and slippers to Lady Mume

Blossom.
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Epilogue of the Scene
See the greert bower irt willows ' shcde
Whiere stayvs the roval cab ofjade!
Bur beauties are jealous without cease.

How carn they not annoy the easterrn breeze?
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Scene 4 The Scout’s Report

(Enter General Guo Ziyi with his lieutenant and arm ed
attendants.)
Guarding the border
And cities under nyy order,
FHow ofterr have I heard
From thefirontier alarmirig word.
How carn iy hair not turn more white
1O worry for the empire’s plight!
I, Guo Ziyi, governor of Lingwu Province appointed by
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His M ajesty, have foreseem , judging by his behavior,

that An Lushan must be a rebel and that he would plot

against the em pire. But, unexpectedly he was a
governor of Fanyang, which am ounts to a tiger
the m ountains. Then he was allowed to replace
generals by Tartar chiefs, w hich would mean
added with two wings. Since my prom otion
Jiande D istrict, I have been worrying about this
night. Lingwu is an im portant strategic point w h
be well guarded. I have sent scouts to Fanyang
m ore inform ation from there. I am w aiting
return so thatI may make a better decision.
(A scoutenters with a smallred flag in hand.)

Scout (Singing to the tune of Night Sailing Boat):
SWift as a shooting star
Or lightningflash my two legs cre.
I've learned what's happeriirnig orn thefiorntier,
Ard lefi the Northerrt Mourntain to corme here.
(Kneeling on one knee to salute the gem eral.)
1 shouwuld report inn Yellow Fall as lovud
As thunderfi-ormn the clovud

Guo:Soyou are back.

Scout (Bowing): Orz my shoulder a smallflag red,
A s swift as wind night and day I hurried ahecad.
Knowing what's happeriinng on thefiorntier,
1 hastern to reportfor you to hecr:

Guo: Close the gate.

(The attendants go out to close the gate.)

ppointed

release to

Chinese
the tiger
from the
day and
ich must
to gather

for their
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Now tell me, scout, what An Lushan is doing in Fanyang.
How strong is his army? Come forward and tell me in
full.
Scout: I beg your lordship to listen what happened in Fanyang
when Ireachdd there.
(Singing to the time of the Brushwood):
Isaw but snow-bright swords and spears
And tent on tentfull ofarmed cavaliers.
At his military order
Would tremble all the border.
Who would listen to the crown?
All would obey him up and down.
Guo: Whatis An Lushan doing there now?
Scout: He has replaced Han generals by
His Tartarian chiefs low and high.
They hunt and bend their bowsfrom day to day,
And put their skill onfull display.
Guo: What elae?
Scout (Singing to the tune of Fallen Mume Blossoms):
What they have done's beyond belief;
What they plot against would bring grief.
They gathered together men inforce
And rallied outlaws on horse,
Like those who plot and hide
In their lair side by side.
Guo: Why is there none to inform the court?
Scout: It was said in the capital one month ago that An Lushan

was accused of plotting rebellion and the emperor sent
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secretly an envoy to Fanyang to watch what happened
there. On seeing the envoy.

An Lushan pretended to know nothing and tried
To be polite and bribe him to hide

Thefact so that the envoy came back in time

To clear An Lushang ofany crime.

The emperor believed

The envoy deceived

While the informer was sent

To An's campfor punishment.

He can do what he pleases with his men.

Who dare inform the court ofanything since then?

Guo: Whatshould and could be done?

Scout: The prime minister has recently made a proposal to the
emperor to put An Lushan to death for it is evident that
he will revolt one day. On hearing of this.

An Lushan would stumble and sigh,
Afraid his end was nigh,
But the emperor believed him sincere
And told the minister not tofear.
An Lushan burst into laughter:
What could the minister do after?
He swore with clenched teeth
To put the prime minister underneath.
To take revenge is his desire,
Which bursts out into fire.
Guo: Would it not be rebellion to plot to put down the prime

minister? How could I know nothing of the prime minis-
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ter's proposal?

Scout: The proposal should be kept as a top secret. Since the
prim e m inister w ould excite An Lushan to rebellion, he
had a copy sentto him on purpose.

GUO (Angrily): A rebellious general w ithout and a treacherous
prim e m inister w ithin. How could my hair not stand on
end!

Scout: W hat is more. An Lushan had a scheme of presenting
horses to the court.

(Singing to the tune of Leaving the Pavilior):
Under the pretext ofpresenting horses
He plots to attack the capital with armed, forces.

GUO:How so? Explainly clearly.

Scout: He sent General He Q iannian w ith a proposal to
present to the throne three thousand horses, each accom -
panied w ith two armed guards, tw o horsemen and one
groom so that there would be fifteen thousand arm ed
men sent to the capital. W ith arm ed forces and strong
horses, they
Would make great trouble all the way.

How to refrain those soldiers in disorder
And the untractable horsesfrom the border?
Who could bar their way to the capital
And stop their horses under the city wall?
When they arrive at the imperial town,
They would turn all things upside down.
Guo (Startled): Ah, if his plan were carried out, the capital

would be in danger.
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Scout: An's proposal has just been submitted and not yet
approved. But it is clear that An Lushan plots to deceive
the emperor.

Even ifthe horse plan failed to be carried out,
There would be awolfs plot he's thinking about.
Do not wait till he beats the war drum

To announce his army's come.

My lord may make preparations beforehand

So that I may report your victory through the land.

Guo: Well, you will be rewarded with a jar of wine, one sheep
and fifty taels of silver and granted one month's leave.
You may go now.

Scout (Bowing): Thank you, my lord.

Guo: Open the gate, attendants.

(The attendants come in to open the gate and let the scout
withdraw.) Lieutenant!

Lieutenant: Here, my lord.

Guo: Give orders to hold manoeuvres tomorrow and feast our
men with wine and meat.

Lieutenant: Yes, my lord, your order shall be executed.

Epilogue of the Scene
Guo: My scouts come backfrom thefrontier on horse:
Like wind and thuderfight my men inforce.
Having my plan to pacify the border,
11l drink to men in arms under my order.

(Exeunt.)
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Scene 5 The Bath

(A maid ofhonor enters.)
Funny Maid: I was bom with natural grace,
Though with a pockmarkedface.
I am thefirst maid o fhonor, first ofall,
To sweep the palace hall.
I try toflirt with a eunuch above,
But he cannot make love.
Iputinto his pants my hand,
Butfind him not a husband.
Iam thefirst maid ofhonor on duty;
No other maids can rival me in beauty.
My cheeks are smeared with powder white,

My lips with rouge too bright.
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As two bronze balls my eyes arefine;
My arched browsform a straight line.
Eachofmyfingers looks like a drumstick,
My skin like coarse varnish thick.
My willowy waist is too heavy to take a seat,
As big as boats are my lotus-likefeet.
Lady Yang who loved my wit
Chose me to dance a bit,
But my voice is as loud
As thunderfrom the cloud
In dance I turned the table upside down,
Which annoyed the imperial crown,
Who forbade me to dance and sing,
And sent me to the palace in Warm Spring.
The emperor came with Lady Yang yesterday,
And by the Flower-Clear Pool they would stay.
They are going to take a bath today,
And I am ordered to sweep the pathway.
Here come another maid.
(Another maid enters.)

Second Maid (Singing to the tune of Swan Dance):
Who knows the grief
O fpalace maid lonely beyond belief?
What is the use even ifwe beat
The breast and stamp thefeet!
Oh, who would care
Foralonely swan dancing there?

(Greeting the first maid.)
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M aid: Dear sister, w hat dancing swan are you singing about?
Now the em peror would enjoy Lady Yang's Rainbow
Dance, caring not at all for the Swan Dance of Lady
M ume Blossom .

Second M aid: Itis true.lused to waiton Lady M ume Blossom
who, angered after com ing back from the Em erald
Pavilion, fell ill and died. And I was sent to do service
here.

M aid: If that is the case, I am afraid the jealous Lady Yang
would notletus have any chance w ith the em peror.

Second M aid: Butl won'tcare.

M aid: His M ajesty will soon be here. It would be better for us
to waitoutside. (Exeunt.)

(A eunuch leads in the em peror and Lady Yang with her
tw o maids.)

Emoperor (Singing to the tune of Flowers ofFour Seasons):
Look! The pleasure palace has cloudlike beam,

And like raindrops is uprolled the pearl screen.

Red railings wind along the picturesque stream,

And corridor on corridor leads to mountains green.

They stretch along the crimson wall

To thejade gate ofpalace hall.
Eunuch: M ay it please Your M ajesty, here is the W arm Spring.
Emperor: Leave us. (The eunuch withdraws.) See:

In the pool ripples water clear

Sofragrant, soft and soothing to the skin, my dear.

Letus take a bath.

(The maids help them to take off their garm ents.)
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Whern you take offyour cloudlike dress,
1 see your beaury bright as jade.
FHow cart I not love you, caress
Arnd cherish you lest it shouldfade.
(The em peror goes out with Lady Yang.)
Ever Fresh: D ear sister, you see how much our lord loves our
lady. Don'tyou feel enviously?
M indful M aid: Yes, I do.
Ever Fresh (Singing to the tunec of Phoenix Hairpir):-
Hand in hand by day, cheek to cheek by rnighi,
They have eryoved love's all delight.
M indful M aid (Singing to the tune of Swurpassing Flowers):
Shefollows him like a shadow true;
They can't be parted as water carn't be cut in two.
Fach thinks ofthe other's part;
They seern to have ornly orne heart.
No tongue carn tell with how rruewch love they refed;
No word carn describe their lovebirds’ bed,
Where they d eryjoy theirfill

And their love blazes still.

Ever Fresh: D ear sister, we have waited on Lady Yang for
years, yet we have never seen her Ladyship's naked
beauty. W hy nottake a peep through the curtain today?

M indful M aid: Yes, just take a peep.

(They peep through the curtain.)

BOth(Singing to the tune of Red Flowers on Water):

We take apeecp ort her body slerder,
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Floating like lotus flower tender
With sweet impearled dew
Shining infascinating hue.
She moves her arms like afairy queen,
And her willowy waist in water green.
And her breast blooming like doubleflower.
Ever Fresh: See her private vernal bower!
Mindful Maid: Spring hides there where our lord would bring
fresh shower.
Bewitched, hefixes on her his smiling eyes

As ifcrazyfor her he sighs.

Both (Singing to the tune of A Billet Doux):
Notonly maids ofhonor would lose their soul.
But even our lord would his self-control.
Ever Fresh: They would bathe till the spring goes dry,
Mindful Maid: Or till they've washed clean Jade Mountain high.
Ever Fresh: He never stops kissing her shoulder.
Mindful Maid: In long embrace he would hold her.
Ever Fresh: Our lady, silent, smiles with ease.

M indful Maid: Our lord seems drunk with vernal breeze.

Ever Fresh: Theyfrolic in warm xvater bright

Like two love-birds in warm sunlight.
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Both: Until the lover's drunk in moonlit bower

And the beloved comes back after the vernal shower.

(Two other maids come in and laugh.)

Maids: Dear sisters, you are happy in having fun. Why not let
us take a look?

Both: We are waiting on Lady Yang as she takes her bath.
What is funny to see?

Maids: You are not just waiting on Lady Yang, we are afraid,
but also taking a good look on the emperor.

Both: Silence! Here come His Majesty and Lady Yang.
(The maids go out. The emperor and Lady Yang enter.)

Emperor: Coming out of the pool, wefeel so.tired and cool,
I seeyourjadelikeface with still more grace.
Your look morefair with disheveled hair,
Which is so clean as evening cloud is green.
(Ever Fresh and Mindful Maid dress them.)
(Lady Yang looks tired and the two maids support her.)

Emperor: Like drooping willow in the breeze,
You stand as aflower in fear ofdew.
You look so tired and cannot walk with ease;
You need your maids to support you.
(Two eunuchs enter with a pleasure carriage and its
driver.)
Eunuchs: May it please Your Majesty, the carriage is ready to

take you back to the Palace.
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Emperor Let the carriage follow us.
Eunuchs: Yes, Your Majesty.
Emperor Let us go side by side and hand in hand with ease.
We need no carriage in the balmy breeze.
(Singing together with Lady Yang):
Iam in love with you
And you in love with me.
Even the love-birds in view

Are lovesick ofthe blooming tree.

Epilogue of the Scene
Emperor Flowers exhale their fragrance cool.
Lady Yang: We've come out of the Warm Spring Pool.
Emperor You are too tired to raise your head.
Lady Yang: We laugh to lean on royal bed.
(Exeunt.)
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Scene 6 The Secret Vow

(Enter the Celestial Weaving Maid followed by two fairies.)
Weaving Maid (Singing to the tune of Sand-Sifting Stream):

Weaving With cloud-adorned shuttle ofjade,

L' busy all the year urntil silk-cloth is rade.

No one should be lovesick in heaven.

Now comes the Day of Double Sever:.

How can Iforget

Last tirme whern we met?

(Singing to the tune of Magpie Bridge):

Clovds weave a work ofart:

Shooting stars bring word to the heart.

Across the Silver River ity Cowherd meets his Meaid.

Whern Autumn’s golden brec=e embraces Dew ofJade,

Al the love scenes orn earth, however marty, fade.

Our ternder loveflows like a strecrr;

Our happy date seerns but a drecrn.

Before wus lies each homeward wap.

If love between ws can lastfor ave.

Wy need we stay together nisht and day?

I'am the Celestial Weaving Maid. By order of the Celestial

Emperor,  am married to the Celestial Cowherd, and we

are allowed to meet once a year across the River of Silver
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Stars on the Double Seventh Day. It is the seventh day of
the seventh moon on earth now. Behold! The Silver River
is calm and the magpies are busy building a celestial
bridge. I should stop weaving, dress up and get ready for
the crossing.

(Musicians playing the role of magpies flying around

stop at the two ends of the bridge.)

Fairies: The magpies have built the bridge. Will it please your

ladyship to cross the Silver River?

Weaving Maid (Singing to the tune of Red Peach Blossoms):

I'll leave my loom and mount my carriage with ease,
When cloudless is the sky and cool the breeze.
(Mounting the bridge,)

The bridge casts its shadow on the stream,

Where I see ripples gleam.

1 like the crescent new

Still bathed in dew.

The magpies circle in the air,

Never before is autumn sky so fair.

(Crossing the bridge)

Fairies: Here we are on the other side of the bridge.

Weaving Maid: Below the Silver River I see smoke rise.

From where has it come to my eyes?

Fairies: It is Lady Yang of the Tang dynasty praying for bless-

ing and skill of weaving.
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Weaving Maid: So pious she looks that I would like to go down
with my Cowherd to see her.
All: We meet in heaven from year to year.
How transient does love in human world appear! (Exeunt.)
(Two eunuchs holding lanterns usher in the emperor.)
Emperor (Singing to the tune of the Young God):
Tranquil is autumn light;
Mist melts in the sky with twilight.
After a shower the plane trees shiver;
Light clouds adorn the twin stars by the Silver River.
(Laughter is heard and the emperor listens.)

Attendants, who is laughing and talking there?

Eunuchs: His Majesty asks who is laughing and talking there.

Voice off: Lady Yang is praying for blessing and art of weav-
ing in the Long-life Hall.

Eunuchs: Lady Yang is praying for blessing and art of weav-
ing. So they talk and laugh.

Emperor: Do not announce me, attendants. I will go there
quietly.
Without the lanterns red,
To Long-life Hall I'll go ahead
(Lady Yang comes in, followed by Ever Fresh and Mind-
ful Maid and two other maids, holding a box of incense, a
round fan, a vase of flowers and a golden basin.)

Lady Yang: Smoke rises in the hall from golden censer bright.
With gleaming candlelight.

See the webs spiders spin,



(~jl. ti) w o2 & , wow w

(eft«n, '"ftrariJtiJi, *s. *«-sr, 5 .# ~)

I '9Y'#. 1tox x,
MX&UELEXAIT,
(W)

("enJisSCH)
Mo #o,

amamm & a?/*.
(*5.s li-ftXL" ") e,
(S .*#,

(eTo i,

(s.) "Tb-t"zm , m w m, ftftxttito

oxu*) W "T5~1, MM -fc-

(5.) [llo

(i.x -2.£-£-fr)

(*s.. )k -**«-1)

(i) AIAMEIIM. -¥ * A # -

egttl 320



—Exxw in J2on<p-ife

And budding peas drowned in the golden basin.
Howflowers wave with grace
In silver vase!

Ever Fresh: Here we are at the Long-life Hall. The offering is
ready. W ill it please Your Ladyship to offer incense?
(The maids place the vase of flowers and the golden basin
on the table. Ever Fresh takes the box ofincense and gives
itto Lady Yang w ho picks outthree sticks ofincense.)

Lady Yang: Piously I offer incense to the tw in stars above and
pray for blessing from heaven.

May our love pledged by hairpin lastfor long!
May I not be like thefan chilled by an autumn song!

Emperor (Coming in quietly and w atching her pray.):

With how much grace
She kneels on marble steps and prays!

M aids (Seeing the em peror): Ah, His M ajesty is here.

(Lady Yang turns hastily to bow to the em peror, who
helps her up.)

Em peror W hat are you doing here, my dear?

Lady Yang: On the eve of the Double Seventh Day, I offer
m elon and fruit to heaven and pray for blessings, grace
and skill.

Emperor (Laughing): You are so graceful and skilful. W hat
m ore is there to pray for?

Lady Yang: 1 am afraid I do not deserve your royal praise.
(They take their seats. The m aids w ithdraw .)

Emperor: Look, my dear! The Cow herd Star and the Celestial

W eaving M aid, separated by the Siver River, could meet
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only once a year. How much they must long for each
other?

(Singing to the tune of Gathering o fTalents):

The autumn night is still

And the blue sky is chill.

The time has comefor the twin stars to meet,

But how short is their time so sweet!

The cock's crow will soon reach their ear.

In cold clouds and chilly dew clear

They must be lonely in waiting a long year.

Lady Yang: You speak of their grief at parting which grieves
me. What do we know about things in heaven? On
enquiry, we may be told that they are lovesick too.
(Wiping tears away.)

Emperor: Why are you, my dear, shedding tears?

Lady Yang: Though the Cowherd Star and the Celestial Weav-
ing Maid meet only once a year, yet their love will last
forever, while ours, I am afraid, may not last as long.

Emperor Why should you say that, my dear?

(Singing to the tune of Golden Oriole):

Though the immortals may live long,

Yet can their love as ours be strong?

Who in a hundred years knows more o flove's delight
Than we on such a scene and such a night?

Why should you complain on your part,

And weep and sigh to breakyour heart?

(Moving closer to her and whispering to her ear):

Ask Weaving Maid and Cowherd Star,
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Could they be lovers day and night as we are?

Lady Yang: It is true that Your Majesty has lavished favor on
me, but, if [ am allowed, I still have something to say.

Emperor You are allowed to say what you will.

Lady Yang (Sobbing): Though I have received more imperial
favor than any other lady of the palace, yet I am afraid I
might lose your favor when age wrinkles my face.
(Singing to the tune of Golden Oriole):

To think ofthis would break my heart.

O fhumble birth, I've played an unrivaled part
To serve at Your Majesty's side.

I am more honored than any royal bride.

But I'm afraid,

Imperialfavor mightfade.

Flowers willfall one day

When spring has passed away.

How can 1on imperialfavor rely?

(Clinging to the imperial robe and weeping)
Ifour love can last long, 1I'd be content to die.
How many sovereigns love dance and song!
Why could not royal love last long?

When left lonely at the palace gate,

The disfavored could only weep herfate

With a broken heart, desolate!

Emperor (Wiping away her tears with his sleeves): Do not
be grieved, my dear! How could common love compare

with ours?
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(Singing to the tune of Royal Forest):

Do not be worried nor shed tears!

Fear not our love will change with years. (Taking her hand)
As honey sticks to cake,

I cannot leave you, asleep or awake.

Together asflowers bathed in moonbeams,

We can't be parted in light or shade, even in dreams.

Lady Yang: Since your love is so dear. Sire, may I beg you to
vow under the twin stars that our love will last as long as
our life?

Emperor: Let us offer incense and make a vow together.

(They walk together.)
Together (Singing to the tune of Arbor Song):
Wego down the marble steps hand in hand.
The Silver River brightens all our land.
Lady Yang: My silken dress feels night grow chill.
Emperor: It is so still
That I may whisper toyour ear
Our vow so dear that seas and mountains would hear.
(The emperor offers incense. They both bow to the stars.)

Both: May the twin stars be our witness. We, Li Longji and
Yang Yuhuan, love each other so dearly that we would
be husband and wife from life to life, and will never be
parted. May the twin stars witness our vow.

Emperor (Bowing): On high we'd be two love-birdsflying wing to

wing.
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Lady Yang (Bowing): O n earth two branches twined firom spring
o spring.

Together The boundless sky and earth may have an end.
O ur hearts in love will ever blend.

Lady Yang (Curtseying): Thank Your M ajesty foryour love. I'll
be true to this vow in life and in death.

EmperOT(Taking her arm ): We have made a secret vow in
Long-life Hall.

Lady Yang: M ay I ask w ho the witnesses are?

Emperor (Pointing overhead): Zhe Celestial Weavirnng Mcaid arnd
the Cowherd Star.
Beside the Silver River in thefall. (Exeunt.)
(Enter the Cow herd crowned with cloud in fairy garm ent
and the W eaving M aid w ith other fairies.)

T ogether Zhey have praved arid rmade a vow never to part.
Pure with one heart.

Cowherd: See, my dear, how deep in love the Tang em peror
and Lady Yang are!
Shoulder to shouler they starnd
Arnd hand in hand.
W e lovers in heaven w ho should take care of lovers on
earth are requested to w itness their secret vow, so w e
should help them to be
Two love-birdsflying wing to wing
Ard two brarniches ernttwinedfir-ornt sprirg (o sprirg.

W eaving M aid: Buta sad fate aw aits them and they will be
separated by death. If they rem ain true to the vow, we

should bring them together again.
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Cowherd: You are right. Let us go back to heaven.

(Walking forward together.)

Together From year to year in heaven shall we meet,

And laugh how transient human love is, though sweet.

Epilogue of the Scene
From year to year we're hastened, why?
See across the bridge magpiesfly!
Say not it's hard to meet on high.

Who can on earth say no goodbye?
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Scene 1 The Fall of the Pass

(Enter An Lushan w ith two Tartar generals and four sold-

iers carrying flags.)
An (Singing to the tune of A Skyfil ofApricots):
As wolfor tiger I can do no wrong.
From Yuyang my army ofa million strong
To Western Pass drives along.
When victory is won, we'll sing our triumphant song.
1

An Lushang, have contrived w ith N orthern tribes

rallied all rebels on the frontier since I came to Yuyang.

Now I have an army of a million strong and may start

my great career. But since the em peror has done me high

favor, I could not start it until his death. Then w hat could

I do when the prime minister w arned the em peror again

and again that my intention to revoltwas evidentand he

proposed to put me to death? Though his proposal

rejected, yet he is in the court w hile I am far away on

frontier. If I do not start before his proposal is adopted,

may suffer great harm . So I cannot but forge a secret

perial decree, ordering my army to march in secret to

capital to rid of the treacherous prim e m inister. How can I

nottake the advantage to seize the capital and overthrow

the em pire so as to fulfill my life-long am bition. Today
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will bring me good fortune. My dear generals, let us start
the march!
(They march with trumpets blowing.)
An (Singing to the tune of the Leopard's Song):
When in the court a treacherous premier appears,
How can we not rise in arms on thefrontiers!
All: We'll sweep the towns and kill thefoe,
Let the dead piled up and bloodflow.
We'd bum and rape along the way we go.
(Marching off with war cries.)

(Enter old General Geshu Han with two soldiers.)

Geshu: / am not old,
Just eighty and no more.
From Yuyang come the rebels bold,
But I am still to thefore.
I am old General Geshu Ham in charge of the defence
of the Western Pass. Now An Lushan with his army in
revolt is marching against us. I planned to strengthen our
defence, but the army inspector from the court insisted
that we should come out of the Pass to fight them. What
can I do but give in to him? Now soldiers, let us fight
with might and main!

Soldiers: Yes, sir, we will. (Marching forward.)
(An Lushan comes in with his army. They fight. Geshu
Han is defeated and captured.)

An: Bring the old general here. (To Geshu) 1will spare your

life if you surrender the Pass.
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Geshu: Things being so, what can [ do but surrender?
(Pushed off with his men.)

An: Now the Pass in is my hands. Having defeated the old
general as easily as splitting the bamboo, now we may
drive on to the capital.

(Marching on to while shouting.)

All: Gallopingforward, we brandish our spears
With a million soldiers and cavaliers.

How can mountain and river
Under ourfeet not shiver!

(Exeunt.)

Epilogue of the Scene
From dawn to dusk wefight all day long,
The sky trembles at drum beats and war song.
Tartars rejoice to win the Pass,

They drink, golden whip in hand, alas!
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Scene 2 The Alarm

(Enter Gao Lishi)
Gao: Music andflute songs comefrom jade palace in mid-air.
Interwoven with laughter ofmaidens fair.
From moonlit bower waterclock can be heard clear;
Pearl screen uprolled, the Silver River seems so near.
I am Gao Lishi. By the emperor's order I have prepared
an intimate feast in the imperial garden for His Majesty
and Her Ladyship, and [ am waiting here.
(Enter the emperor and Lady Yang in a carriage, followed
by Ever Fresh and Mindful Maid. Two eunuchs usher
them in.)
Emperor (Singing to the tune of Pink Butterflies):
Free cloudsfloat in the azure sky.
In rows the new-coming wild geesefly.
In royal garden the golden autumn grieves
And yellows willow leaves.
The duckweed's lost its green
And red lotus its sheen.
Beyond the painted balustrade
Nofragrant laurelflowers willfade.
Gao: May it please Your Majesty to alight with Your Ladyship.

(The emperor descends from the carriage with Lady
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Yang. Gao retires with other eunuchs.)
Emperor: Let us take a stroll here, my dear.
Lady Yang: Yes, Sire. (The emperor takes her hand.)
FHand in hand we stroll amongflowers
To while away leisurely hours.
The paviliorn turrns cool,
When the breeze blows over lotus blooms in the pool.
7 love the calm in the shade ofplane trees,
Winding along the green corvidor with ease.
The autumn swallows love theirfi-agrant nest:

The love-birds orn silver waves take their rest.

Emperor Gao Lishi, bring wine here. I will drink a few cups
with her ladyship.
Gao: The feast is spread in the pavilion. Will it please Your
Majesty to step over there.
(Lady Yang starts to pour out wine, but the emperor stops
her.)
Emperor Sit down, my dear. (Singing to the tune of Pomeg-
ranite Flower):
O ceremorny you need not stand,
Nor present wine with your own hand.
Let wus drink two or three cupsface toface,
7o while away the time with srace.
Though a simple meal, it is more agreeable than a sum-
ptuous feast prepared by the imperial kitchen. I prefer
fresh vegetables more suitable for a beauty than a table

piled up with dainty food and accompaniment by palace



(5.) S E ier .

(4) Ne PTAE*:Z. K"K ANXIU #.

(S.) MIio
(*-SLtibJLS, 4.*ifh)

[Tam @] [#6*]

K z, e & 12 s1 F
471 -S #Ful-
4&S¢£,

[6 1* M .x # 4 «,

() m . MMI-C,. UTAP.
XK.

(*«:, teiji>S™) (4.)

[dk4t9R)

K68. bILI.m



-S w®t* JQonp-Zife

music. I would not hear the old tunes played by palace
musicians in our intimate meal. Do you still remember
the three stanzas written by Li Bai and set to music by
Li Guinian while we were enjoying peony flowers in
Fragrant Pavilion? The poem is well written.
Lady Yang: Yes, I do.
Emperor: Will you sing it for me while I play an accompani-
ment on my jade flute?
Lady Yang: With great pleassure. Your Majesty.
(Ever Fresh brings the jade flute to the emperor who
starts to play on it.)
Inflower's grace
We see herface,
And in the rainbow cloud
The dress of which she's proud
Who can with her compare?
Only the new-dressed Lady Swallow fair.
A flower which beguiles
The monarch with her smiles.
Ifyou ask why his love won'tfade?
See them lean on the pavilion's balustrade.
Emperor: Beautiful. The poet's beautiful verse can only be
matched by your beautiful voice.
Maids, bring a large cup. (The maids pour wine.)
(Singing to the tune of Fighting Quails)-.
How happy she is ending her song!
How happy she is ending her song!
How happy I am offering her wine along!

345 DO **
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D rink this cup, my dear. (Drinking a cup w ith her.)
We need no helpfrom drinking merriment,
Norfrom musical instrument.
(Drinking to her again) Now another cup.
Lady Yang: Icannotdrink any more.
Emperor: M aids, com e and offer wine.
Ever Fresh and M indful M aid: Yes, Your M ajesty.
(Kneeling to Lady Yang)
W ill it please Your ladyship to drink another cup.
(Lady Yang forces herselfto drink and the maids urge her
again.)
Em peror: I watch her, cup in hand, with silent eyes,
And see rosy cloud on her cheeks rise.
Lady Yang (Tipsy): I am really drunk.
Emperor Sheis now tender as/lower or willow tree,
Now tender asflower or willow tree,
Now weary as a swallow or oriolefree.
Her Ladyship is drunk. M aids, help her to the carriage
and go back to the palace.
Ever Fresh and M indful M aid: Yes, Your M ajesty.
Lady Yang (Drunkenly): Oh, Your M ajesty. (The m aids help
herup.)
(Singing to the tune of AMorh in a Candle Flame):
Ifeel my limbs as soft as clouds are white,
And my eyes dazzled by shade and light.
My willowy waist is limp, thoughfull ofcharm;
Iam too tired to raise my arm.

The ground slips away where myfeet are led,
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Ny hcair in disorder outsprecad,
1 seek rry pillow to lay dowrr mry head;
Slowly iy mcaids help me to nyy curtained bed.
(Exitw ith the supportofEver Fresh and M indful M aid.)
(Enter Gao Lishi w ith other eunuchs. Drum s heard in the
distance.)
Emperor (Startled): From w here come the drum beats?
(Enter Prime M inister Yang Guozong hastily.)
Y ang: The rebels beat their war drurms making the earth quake,
Arnd darnce arnd sorngs of Rainbow Dress breck:
(To Gao) W here is His M ajesty?
Gao: In the im perial garden.
Yang: The situation is urgent. I m ust go in atonce.
(Seecing the em peror) Your M ajesty, urgent news! An
Lushan rising in revolt has taken the W estern Pass. His
arm y is m arching on to he capital.
Emperor (Alarmed): W hat about the garrison of the W estern
Pass?
Yang: General Geshu Han, defeated, has surrendered.
Emperor (Singing to the tune of Mounting the Attic):
You say Geshue Harn's wrorg,
IHe has surrerndered to Arn's arrmty strorg.
They've left Yuvarng, dlas/!
Arnd brokern through the Westerrn FPass.
How carn I not tremble with brokern heart!
How carn I not tremble with brokernt heart!
What is to be dorne orn our part?

The moorn's no longer brighit,
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Theflowers in sad plight.
What would you do to beat back the rebels?

Yang: I have warned Your Majesty again and again that An
Lushan would revolt sooner or later, but Your Majesty
would not believe. Now my prediction has come true. But
what could we do without preparations at alll I would
advise Your Majesty to withdraw to the west and wait till
loyal forces come to restore the royalty.

Emperor Do as you suggest, and give orders for princes and
ministers to be ready for the western withdrawal.

Yang: Yes, Your Majesty. (Hurrying out.)

Emperor: Gao Lishi, get horses ready and give orders to
General Chen Yuanli in command of the Imperial Guards
to despatch three thousand men as royal escort.

Gao: Yes, Your Majesty. (Exit.)

Eunuchs: May it please Your Majesty to return to the palace?

Emperor (Turning back, sighing): What surprise in such a
happy moment! What else can be done?

(Singing to the tune of Moth in a Candle Flame):
A happyfeast in palace hall is broken by a bolt

From the blue, rebels on thefrontier come in revolt.
We hear the drumbeats loud,

And see the beaconfire rise to the cloud.

People arefleeing from the town,

The empire is turned upside down,

The devastated country looks desolatefar and near,

At dusk the west wind soughs and sighs sad and drear.
The sun sets at nightfall;
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Dark arnd cold grows the capital.
(Calling to the maids) Has Lady Y ang retired?
Ever Fresh and M indful M aid (offstage): Yes, she is asleep.
Emperor: Do not wake her. W e'll leave tom orrow at daw n,
(weeping) Ah, Heaven! W hat m isfortune befalls us! W hat
a distress for a flow edike beauty to suffera hard journey!
(Singing to the tune of Sowuthern Epilogue)
Used to indulgent lifée in palace deep.
FHow could she bear the hard journey irt mountains stecp’.
(W eeping) Ah, my darling!
7 ernder as aflower irt Mecry,

FHow could you suffer the hardship all the weany !

Epilogue of the Scene
The setting sun shines on palaces high and low;
The Western pass is lit with beacornfire aglow:
Her song is lost when moaning wind is lovd.

Where are the Westerrnn mountains veiled by yellow clowud?
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Scene 3 Death of Lady Yang

(Enter General Chen Yuanli with troops.)
Chen (Singing to the tune of Golden Flowers):

Withflags and spears,

We march ahead with cavaliers.

We are vanguard

Ofthe Imperial Guard

To protect His Majesty

From the revolting enemy.

In haste we go on rugged way

To escapefrom thefoe without delay.

When can we reach the West

To have a rest?

I am General Chen Yuanli, commander of the right wing
of the Imperial Guards. As An Lushan's revolting army
has taken the Western Pass, the emperor is going to
Chengdu in the West so as not to be endangered by the
disaster. Ordered to escort the imperial convoy, we have
had a hard journey and here we are at the Horse-Halting
Slope.

(Shouting is heard offstage.) Where comes the uproar?

Voice off: An Lushan in revolt has forced His Majesty to leave

the capital. Who should take the blame but the prime
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minister Yang Guozhong? If he were not put to death,
how could we obey his order to protect His Majesty?
Chen: Do not make such a hue and cry but pitch your camp at
once. I shall report to His Majesty, and we should wait for
the imperial decision. (A shout of assent is heard.)
In haste we go on rugged way
To escapefrom thefoe without delay.
When can we reach the West
To have a rest? (Exeunt.)
(Enter the emperor and Lady Yang on horse, followed by
her two maids and Gao Lishi.)
Emperor (Singing to the tune of Rosy-faced Child):
In haste we left the capital in tears,
With only halfofour equipage and cavaliers.
How sad and drear
Do we appear!
Chengdu seems to our eyes
Asfar as the blue skies.
Wegofarther andfarther away
From the capital each day.
Infront lie scattered hills and lonely streams
And two or three empty houses with broken beams.
Gao: Here we are at the Horse-Halting Slope. May it please
Your Majesty to alight?
(The emperor and Lady Yang alight, enter the station and
sit down.)
Emperor [ was unwise to trust that rebellious general. But it

isnow too late to regret.
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(To Lady Yang) What can I do to have involved you in
this trouble, my dear?

Lady Yang: I will follow Your Majesty wherever you go.
How dare I shrink from any hardship? I only hope that
the rebels will soon be beaten so that Your Majesty may
return to the capital with me.

Voices off (Shouting): It is Yang Guozhong who has got us

into trouble. How can we serve one who has secretly
schemed with the Western tribesmen? How can we live
under such a treacherous minister! Come with us if you
want to put him to death!
(Yang Guozhong runs in, pursued by guards armed with
swords. Running around, the prime minister is caught
and put to death at last. Soldiers go off with a shout of
triumph.)

Emperor (Startled): Why are the soldiers shouting? Call
General Chen Yunali at once!

Gao: Yes, Your Majesty.

(Hearing the order. General Chen enters.)

Chen (Saluting the emperor): General Chen pays homage to
Your Majesty.

Emperor: Why are the soldiers shouting?

Chen: Would Your Majesty allow me to report? On discover-
ing the prime minister was to blame for An Lushan's
revolt, soldiers rose against him; on learning his intrigue
with the Western tribesmen, they puthim to death.

Emperor (Startled): How could this have happened!

(Lady Yang turns her head to wipe away tears.)
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Emperor (A fter a m om ent's reflection): This is done against
my will. Give order that the army should go on pursuing
the journey.

Chen: His M ajesty pardons the guards to have put the prime
m insiter to death, and orders the arm y to go on the
journey.

Shouts off: Lady Yang is still at the em peror's side after the
death of Yang Guozhong. How could we allow her to
revenge on us! We dem and her death atonce.

Chen (To the em peror): Soldiers say that they would not go
on until Lady Yang is put to death. I beg Your M ajesty to
consider their dem and.

Emperor (Greatly alarmed): How can they make such a rebel-
lious dem and!

(Lady Yang, frightened, takes hold of the em peror's
sleeves.)

Emperor (Singing to the tune of Red Peorny):

Ifthe prime minister is guilty at all,

He's punished with his death.

But Lady Yang serves me in inner palace hall,
Why should the army take away her breath?

Chen: Your M ajesty is fair and square. But w hat to do w ith a
furious army beyond reason!

Emperor: Dear General, go atonce to tell the throng
W hatis rightabove whatis wrong! (Shouts off.)

Chen: Your M ajesty,

The army rise in disorder.

How could they listen to my order!
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Lady Yang (W eeping): Your M ajesty.
(Singing to the tune of Plavinga Child:
What a surprise
To know my cousin dies!

Even I'm implicated;

To suffer 1seem fated.

1 beg Your Majesty

To abandon poor me.

I have only a word to say on my part,
Though it should break my heart.

Emperor W aita moment, my dear. Let me think it over.

Shouts off: If Lady Y ang is still protected, how could we
protect His M ajesty?

Chen: Though Lady Yang is blameless. Your M ajesty, yet
the prime m inister is her cousin. How could the army
feel secure w ith her at Your M ajesty's side? How could
Your M ajesty feel secure if the army feel not? I beg Your
M ajesty to consider itagain.

Emperor (Reflecting and singing):

I meditate, wordless,
With my mind in a mess.

Lady Yang (Clinging to the em peror's robe and crying):

Dry sorrow gnaws my heart.
How can Ifrom you part?

Together Like a pairoflove-birds in storm y turbulence.
How can we suffer such violence!

(An uproar of threatening shouts is heard again.)

Lady Yang: They threaten me w ith death.
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Emperor (Catching hold of her and bursting in tears.): W hat

can I do againsttheir violence, my darling!

around to show the

(Soldiers burst in shouting, w alk

station besieged and then withdraw .)

Gao: Your M ajesty, the station is besieged. If no action is
taken, things may turn worse. W hatcould be done?
Emperor: General Chen, go and try to dissuade the army

w hile I'lIl think of a way out.

Chen:Yes, Your M ajesty. (Exit.)

ladying Yang clinging to each other in

(The em peror and

tears.)

Lady Yang (Singing to the tune of Goldern Wreat/):

M y souwl hasfled

While tears are shed.
E m peror High as Inperial Majesty,

From griefl am notfiee.

Together (In tears): How can I forget

I love I owe you a debr!

Lady Yang (Kneeling): I have received so much im perial favor
that it cannot be repaid w ith my life. Now the danger
is im m inent, I beg Your M ajesty to allow me to com m it
suicide so that the army may be pacified. W hen Your
M ajesty has arrived safely at the W estern capital, I would
feel m ore com forted to be dead than alive. (Singing):

There's rno way to satisfy their derrcrid
But to sacrifice iy life at your cornmwrnarnd,
But to sacrifice rny life at your cornuvrard.

(Crying w ith her head in his lap.)
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Emperor: How could you say that, my love! Without you by
my side, what is the use of the throne? I would lose the
empire rather than you.

(Singing to the tune of Embroidered Carpet):
Their shout and clamour I won't hear,

But only turn them a deafear.

It is all my fault, how can I bear aflower

To be destroyed by roaring wind and shower!
Ifthe army should still rebellious stand,

Instead o fyou, I would be buried in the sand.

Lady Yang: Your Majesty is lavish with your love and favor,
but the situation is desperate, you cannot sacrifice a jade
for a stone, or a greater blame would lie on me. Please
give me up for the empire's sake.

Gao (Wiping tears away and kneeling): Since Her Ladyship is
so gracious as to sacrifice her own life, I beg Your Majesty
to grant her request for the empire's sake. (Shouts off.)

Emperor (Stamping his feet in tears): What could I do if she
insists? Gao Lishi, let Her Ladyship do what she wishes.
(Sobbing, he covers his face and withdraws.)

Lady Yang (Sobbing and bowing): Long live Your Majesty!
(Falling down in tears.)

Gao (Calling to the soldiers outside): Listen! His Majesty has
ordered Lady Yang's death.

Shouts off: Long, long live the emperor!

(Gao helps Lady Yang to rise.)

Gao: Please come this way. Your Ladyship.

(Helping her along.)
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Lady Yang (Singing in tears to the tune of Lovesickness):

I a momernt 1I'll bid an eternal adiecu

10 vy lordfor whorn I d lose iy rosy faee. (T hey halt.)

G ao: Here is a shrine.

Lady Yang (Standing before the shrine): W ait! Let me w orship

the Buddha! (Bowing.)
O Great Buddha, so sirtfitl arn I,

Would you pardorn me after I die?

G ao (Bowing): M ay Your Ladyship go up to Heaven!

(Lady Yang rises weeping, and G ao kneels in tears)

Have Your Ladyship anything to confide to me?

Lady Yang: Gao Lishi, His M ajesty is growing old. You are

the only one after me who can understand His M ajesty.

W ould you take good care of him and tell him to forget

me?
Gao (W eeping): Tknow whatIshould do.

Lady Yang: I have som ething else to tell you. (Unfastening

the hairpin from her hair and taking outa jewel box) The

tw in hairpin and the jewel box are given to pledge His

M ajesty's love for me. Be sure to bury them w ith me and

do not forget it!
Gao (Taking them ): Yes, it shall be done as Your Ladyship
wishes.
Lady Yang (Singing in tears): Heart-brokern in distress,
My griefis (oo decp (o express.
Chen (Hurrying in w ith soldiers): By im perial decree. Lady

Yang should com m it suicide.
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How could she still be here to delay His M ajesty'sjourney?
(Soldiers shout and Gao tries to stop them .)
Gao: Keep back! Lady Yang is going to return to Heaven.
Lady Yang: Ah! Chen Yuanli, Chen Yuanli!
W /iy, should you bring no rebels’ death.
Butr take aweay iy breath?
(Soldiers shoutagain in uproar.)
G ao: Alas! The soldiers are breaking in.
Lady Yang (Looking around): W hat can I do butend my life
on this pear tree!
(Taking off her w hite silk girdle and curtseying to the
distance)
I kowtow in thanks for the royal favor conferred on his
humble maid. I'm afraid we'll never see each other again
in this life.
(Gao weeps.)
Lady Yang (Preparing in tears to hang herself): Your M ajesty,
171l end my lifée and go to underground strearm.
My soul will never leave Your Majesty's drearn. (E xit.)
G ao (To soldiers): Don'tbreak in now! Lady Yang is gone!
(Soldiers w ithdraw .)
G ao (in tears): Alas! His M ajesty! (Exit.)
(The em peror enters.)
Em peror: Six armies—what could be done?—would not rcarch
with speed
Unless my Lady Yang be killed before their steed
(Gao re-enters with the w hite silk girdle and presents it to

the em peror.)
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Gao:Your M ajesty, Lady Yang is gone.
(The em peror, terror-stricken, rem ains wordless.)
Lady Yang is gone. Here is the silk girdle w ith w hich she
hanged herself.

Emperor (Looking at the girdle and crying bitterly): Alas! My
love, my love! How can my heartnotbe broken! (Stagger-
ing, supported by Gao)

(Singing to the tune of Embroidered Red Shoes).-
Thenfair as peach blossorn was she,
as peach blossorn was she!

G ao: Now she is dead under a pear tree,

dead under apear tree.

(Showing the hairpin and the jewelbox)

The hairpin and the jewel box. Her Ladyship told me to
bury them together w ith her rem ains.

Emperor (Looking at them in tears):

The hairpin andjewel box cre roor ofevils dll.
Fow rmmuctr joy we knnew in the Long-life Flall’
Now at FHorse-FHalting Slope,

Our love ends without ary hope.

Gao: How could we prepare in such a hurry a coffin fit for
Her Ladyship?

Em peror: Since it is im possible to do anything fit, you may
wrap her up in a silk quilt and mark the burial place so
that her rem ains may be rem oved later. The hairpin and
the jewel box may be putinto her clothes.

Gao: Yes. Your M ajesty's order shall be executed.

(E xit.)
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Emperor (Singing to the tune of the Epilogue in tears):
Her warmfiasrance and jade-white beauty have passed awey.
Where covld Ifind her in the world of today?

(General Chen enters and kneels to the emperor.)
Chen: Will it please Your Majesty to go on the journey to the West?
Emperor What do I care for the Western journey!

(Trumpets blow and the guards march in.)
(Gao Lishi re-enters to lead the emperor to his horse.)
All (Singing to the tune of Paying the Homage):

Mist veils the sky,

The cold wind blows andflass and barnnersfIy.

The weay is lons,

And dust-covered the throns.

Who could anticipate the enperor

Should brave the darnger with his riinister?

We hate the rebels putting the country infire

With flames rising higher and higher:

When will end the times hard?

When shall we quell rebellious tiger and pard?

Far far away the Western Mountain towers.

Looking back. we can'tfind the palace bow ers

Butfloating clouds so white

With the capital lost to sight.

And the capital lost to sight.

Epilogue of the Scene
With royval barnners sweeping west clouds westwards fIy,;

The capital in danger darkers earth and sky.
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The lord can'tfind the rosyface ofhisfair bride;

In vain he sighsfor love-birds swimming side by side.
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